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M'agradaria poder explicar qui és An
tón i Miró de manera clara i amb poques pa
raules. Aixó és dificilíssim, no hi ha dubte, i 
no sois en el cas d'Antoni Miró, sino també 
en el cas de la més anónima de les criatu- 
res, A  mi m'agrada Antoni Miró, no hi puc 
fer més. M'agrada perqué és alcoiá, com 
una servidora de vostés, perqué és inde- 
pendentista, com una servidora de vostés, i 
perqué té una manera de produir-se sense 
complexos, i aixó en els nostres Paísos és 
raríssim.

Ara bé, tot i haver vist tantes obres de 
Miró, en trobar-se amb un gruix tan consi
derable aplegat en aquest Ilibre -s is  anys 
de la seva producció-, és fácil quedar acla- 
parat. Seria massa fácil dir-ne uns quants 
adjectius i llestos. Pero la veritat és que un 
es queda amb unes ganes immenses de 
compartir ¡mpressions amb d'altres, per
qué, al marge de la seua bellesa, aqüestes 
obres ens suggereixen el tema de la fundó 
de l'art.

Es un altre pintor, Antoni Tápies, qui 
diu: «El gran artista ha d'aspirar a canviar el 
món, perqué tot gran artista espera a des- 
vetllar-nos l'auténtica naturalesa de les co
ses, l'auténtic funcionament de la realitat, 
en el qual és inclosa la realitat social». I és 
curiós que ho digui aixó -unes para ules que 
tant s ’adiuen a Antoni Miró- un pintor d'es- 
til tan radicalment diferent al del pintor al
coiá. Ens trobem aixi amb l'art com a de- 
núncia de la realitat, pero no com el pam- 
fletari realisme socialista -alió d'obres so-

frents, generáis il.luminats, masses enfer- 
vorides, explotadors diabólics i tot aixó que 
té més de mística que de marxisme-, sino 
com el realisme social que, per exemple, en 
la literatura representa tan admirablement 
Bertold Brecht.

També veiem en Miró quelcom d'alló 
que fou la «nova objectivitat» alemanya 
deis anys 20, amb la seva perfecció formal, 
i la seva implacable denúncia. Miró és tot 
aixó i moites altres coses, perqué és ell ma
te ix, i és la crítica qui s'ha de molestar a en- 
casillar-lo. No fa místiques ni metafísiques, 
és ciar, qué voleu en país tan petit i tan 
concret com el País Valencià? I, ara que 
se'n parla tant, és d'un país mediterrani, 
que és com dir mesurât, burleta i sensual. 
Pero, com que Miró és intel.ligent, no s'ena- 
mora d'un pinet o una olivereta, sino que 
s'enfronta ais nostres mais reais, els autén- 
tics, els que amb prou feines ens amaga 
Hollywood i el technicolor: la dependéncia, 
l'uniformisme. El dólar i la coca-cola.

Aquest llibre potser l'haurien d'haver 
repassat els parlamentaris espanyols abans 
de decidir-se a fer-nos entrar, si vols per 
força, a l'OTAN. I és un llibre que no hi ha 
altre reçnei que entendre. I quan l'has aca- 
bat d'entendre i el tens ben paît, resulta 
que et trobes amb una bola pesada a la 
boca de l'estómac, i en un estât de rábia 
que no pots neutralitzar més que encenent 
el televisor, al menjador de casa, i empas- 
sant-te el darrer serial americá...

ISABEL CLARA S IM Ó
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Des de sempre, l'art d'Antoni Miró ha 
estat aliniat en les files del «compromís». 
Vol dir aixö que es tracta d'un quefer indis- 
simuladament politic i que, per consegüent, 
cadascuna de les seues obres contribueix a 
la permanent actualització d'un tema tan 
veil com la seua antiga i inexplicable polé
mica. I cal insistir sobre aixó d'«inexplica- 
ble», car qualsevol presa de posició (i l'abs- 
tencionisme també en comporta una) és de 
naturalesa política, tot donant testimoni 
d'una manera d'entendre la relació entre les 
tasques artístiques i la societat.

En aqüestes altures resulta ocios i re
dundant retreure una cosa tan clara i arxi- 
coneguda. Mai está de sobres, tantmateix, 
subratllar l'evidéncia d'un compromís vo
luntar!, quan hi ha tants que segueixen dis- 
posats a robar-li sentit comunitari, projec- 
ció i interconexions a les activitats huma
nes, amagant «estéticament» la propia do
mesticado, la qual implica adhessions pas
sives a les mitologies i poders dominants.

Llavors, en recordar quel com tan obvi 
com la negativa de l'artista Antoni Miró a 
ésser una merla ensinistrada i conforme 
amb el seu placid captiveri, no estem elu- 
dint la problemática medul.larment artísti
ca, sino més bé afrontan-la de pie. Perqué

el «compromís», en establir-se des deis ter
mes d'una activitat específica, solament és 
válid i eficaç -dins les seues própies limita- 
cions- quan hom el contreu en termes d'a- 
portació estética i d'enriquiment idiomátic. 
La historia de l'art és una crónica d'incon
formismes. Els «périodes» els fan les esco
les mitjançant els grans intérprets de cada 
época, pero és el ferment de la disconfor- 
mitat qui descobreix les claus visuals que 
exigeix cada instant.

En aquest darrer sentit, l'obra d'Antoni 
Miró, posant sobre la taula les seues cartes 
politiques, pertany també a l'inconformis
me d'aquells que cerquen sempre sense re
pos els camins visius contemporanis. Reco- 
neixent la seua historicitat -la seua identifi
cado amb el propi temps i les seues ten
sions- vol rectificar el curs de la historia 
vers rumbs positius mitjançant la conscien- 
ciació com antítesi de l'alienaciô. Es a dir: 
está, senzillament, fent «art». I el fa aferrant 
els éléments simbôlics i emblemàtics que 
jutja comunicants i actius al présent.

Per acomplir la missió que s'ha impo
sât, Antoni Miró escampa la seua ampia 
capacitat, la seua fecunda inventiva, el seu 
creixent perfeccionament.

VICENT AGUILERA CERNÍ





Sabíem i encara més, coneixíem les ex- 
periéncias estétlques d'aquest artista, sorti- 
des com un crit d’acusació, com un testi- 
moni que clama contra tôt opressor. Tot i 
que, aquest coneixement, l'esguard directe, 
ens ha impressionat mes encara de l'espe- 
rat. Perqué? Un mateix es fa aquesta pre
gunta que, si hem de respondre diríem que 
és degut a la gran sinceritat que estimem 
en l'obra d'Antoni Miró. Es un crit que li 
surt de l'ánima. Es la máteixa sang que bro
lla del seu cor ferit de coratge. I, que no ho 
dubte ningú, tôt acte estètic que engega de 
semblant sinceritat toca plenament al con
templador i li trasmet el missatge; compleix 
un fi estètic social.

Se'n parla molt de pintura i d'art social, 
d'art de contestado. L'obra d'Antoni Miró 
és el més autèntic i directe que mai hem 
vist, d'una gran expressivitat, rotund, gaire- 
bé podría un dir que obsessiu. S'ha imposât 
un fí, un deure i passa a complir-lo. Llavors 
posa al servei d'aquesta activitat meritoria 
tots els seus coneixements d'ofici i d'artista 
i, no cap dubte, amb semblant espérit, l'o- 
bra guanya expressivitat. Es produeix per a 
complir un elevant missatge pédagogie.

RAM O N A M  POSTA

«Quan el mal ve d'Almansa...» fou una 
exposició, magna, que va presentar l'Ajun- 
tament d'Alcoi. Encara conserve, nítida, la 
impressió, «l'efecte» que em va causar, de 
grandiositat, de bon treball, de treball, ferm, 
en veure-la, aquell capaltard, a Alcoi. Recor
dé l'exposició, amb el dramatisme, davant, 
d'aquella figura, coreada per l'abandó; com 
recordé, igualment al meu molt admirat 
amic i company, Antoni Miró, una mica 
com encongit dintre aquell «temple». L'AI- 
calde d'Alcoi, Josep Sanus, hi era present, i 
donava un aire de «festa», de «festa gros- 
sa», a l'acte, després vingué la nit, els dies i 
les nits; i sempre he pensat en aquell con- 
junt de treballs fastuosos que, fonamentats 
en diverses variants sobre el quadre de 
«Las Lanzas», de Velázquez, val per un 
«oratori», en carn viva, de tot el que va sig
nificar la derrota d'Almansa, el decret de 
Nova Planta, les iniquitats, «centralistes», 
que han seguit i segueixen... Toni Miró va 
emprendre l'obra, ambiciosa, amb coneixe
ment d'un art i uns mitjans; es va tancar, 
amb pany i clau, al seu Mas i va treballar, 
com un boig, dies i dies; després va retor
nar, com al.lucinat encara, a la vida de cada

día. Ara, a Alcoi, ell es mirava l'obra feta, 
amorosament -«l'obra feta... la mala puta»-. 
Altres persones han fet, amb més coneixe
ment de la matéria que no jo, l'elogi puntual 
i precis d'Antoni Miró: jo només vull deixar, 
a la seua porta, com qui deixa una pedra, 
un «senyal», la meua vella admiració per 
Antoni Miró, un gran valencia, combatiu, 
combatent, de les primeres hores, que viu i 
treballa, lluita, exerceix, a Alcoi, on encara 
es conserva la casa on es va reunir la I In
ternacional.

VICENT AN D RES ESTELLES

«Igualtat per a tot hom»... Un personat- 
ge d'esquena a l'espectador sobre cap un 
fons lluminós.

El gest del protagonista hi és suficient: 
es tracta d'un avanç de l'home cap a ¡n- 
drets més plens. El pintor no el.ludeix pas 
recolzaments cartellístics, ben al contrar¡, 
admet Mur eficàcia. Els bracos de l'home 
perllongats fins les fulles del tríptic, parei- 
xen empentar físicament aqueixes fulles, 
contribuint així a l'eficácia del quadre.

(Del catáleg del Museu d'Art Contemporáni 
de Bilbao).

JAVIER DE BENGOECHEA

Quan vaig veure per primera vegada 
l'obra d'Antoni Miró a Marsella, vaig quedar 
fascinat del seu ofici i la seua sensibil.litat, 
que li a permés de donar un ressó català a 
un estil que está molt connectât a tots els 
nous corrents realistes de la pintura inter
nacional, es tracta d'una perfecció técnica 
amb el complément d'un contingut palés a 
les seues pintures, metallgráfiques, dibui- 
xos i gravats. M'omple de joia el retrobar en 
els accents de la seua obra, la mateixa fra- 
ternitat d'Occitánia, i cal dir que encara que 
tinguem els obstacles de les muntanyes 
entre nosaltres, estem units a molts deis 
seus compatriotes, com per exemple: Joan 
Miró o Antoni Clavé.

Més encara que la forma, n'és el con
tingut qui ma tocat i marca! N'estic per- 
suadít i segur que abordar tan directament 
els problèmes és la seua preocupació, i en 
preocupar-nos-en a tots, esdevé així d'efi- 
caç.

JEAN BOISSIEU





Antoni Miró és un artista de gran re- 
ceptivitat, pero dinámica, és a dir, creadora, 
dones alió que rep ho assumeix i, acte se- 
guit, ho transforma en quelcom decidida- 
ment seu. La seua obra sol ésser una biga
rrada finestra cap a gairebé tot el que avuí 
es fa (pintura, escultura, dibuix), des del po- 
pulisme de les estampes fins a la nova figu- 
ració, passant per l'experiéncia cinética, el 
matéric... Tot.

(Diccionari Critic de l'Art Contemporáni).

ANTONIO MANUEL CAM PO Y

Els gratacels de Nova-York s'aixequen 
sobre la boirina matinal de la gran urbs, són 
austeres torres d'acer, ciment i vidre, ter
mes com roques i estilitzades com agulles 
de catedrals gótiques; no són esglésies ni 
ciutadelles, són simplement oficines. Milers 
d'oficines a tot el llarg de Manhattan, rovell 
de l'ou de l'automatisme capitalista, enlaira- 
des en un carrers on reina la teoría estética 
del cubisme i on dintre, en el seu cor, bate- 
ga i s'entronitza la filosofía moral del dólar.

Vietnam, América Central, Africa ne
gra, Ibéria i el tercer món famolenc sofreí- 
xen en els seus destins els estralls i les in- 
fluéncies manadores de milers d'oficines en 
les quals les multinacionals senyoregen des 
de les finestres deis monstruosos edificis.

La moneda reina, els rectangulars pa- 
perets verds planen sobre la soferta huma- 
nitat i aixafen brutalment a ferro i foc les 
voluntats, desitjos i esperances, mostrant 
la crua fredor del Moloc imperialista que 
sacrifica els pobles al seu propi benefici i 
egoisme.

Antoni Miró des del País Valencia llan
ca un crit de protesta irada contra aquest 
monstre anorreador, les seues estampes 
són cops de maga contra el flagell de la do
minado del dólar.

GONCAL CASTELLÓ

El que més em plau és el que vaig a 
anomenar pintura de «l'humanisme» i la 
seua escultura, el camí i pretensió de les 
quals, per la seua cavil.lacio moral, aprove. 
Pero en la meua opinió, el més important 
d'Antoni Miró és la seua curiositat insado-

llable, la seua vigiláncia sobre les exigén- 
cies testimoniáis de l'art com a figura de 
significado de la nostra vida, que ell tras
muda molt sáviament en figuracicns del 
seu inquiet univers, pesquissitiu, denuncia- 
tiu, premonitor, les aspiracions del qual ce
lebro molt joiosament.

JOSE DE CASTRO  AR iNES

L'obra de Miró contemplada des d'una 
óptica ideológica, s'inscriu en una lúcida 
tendéncia de denúncia que, d'alguna mane
ra, compromet la seua activitat i el compe
led a la formulació d'una temática on recull 
el fet qüotidiá directa i contundentment, 
per a, amb sobrietat de medís expressius, 
traslladar al pía de les realitzacions plásti 
ques. El fet, dones, queda enregistrât en tot 
el seu valor documental i remitit ja, després 
d'un minuciós procès d'elaboració técnica, 
a les categories de permanéncia pictórica.

ENRIC CERDÀN TATO

... Els treballs d'Antoni Miró són un bon 
exemple de participació de l'aftista en l'a- 
clariment de les qüestions comuns, deis 
problèmes de la nostra societat. Es, en el 
seu cas, una participació voluntària, cons
cient i fins i tot combativa. Sense que deixe 
de tindre, per aixô la seua dôsi de contra- 
dicció. La contradicció, en l'obra d'Antoni 
Miró no es diferencia gran cosa de la con
tradicció que es dona en el quefer més o 
menys arriscat que han desenvolupat i de- 
senvolupen tants i tants components hu- 
mans deis pobles de l'Estat Espanyol. Es la 
contradicció que es dedueix del carácter de 
negado dialéctica que, entre nosaltres, ha 
assumit la lluita per la llibertat. Una lluita en 
la que Mur praxis, no ha estât, fins ara, la 
d'avantçar linialment cap un projecte uto
pie, definitiu, sense contaminacions histori
ques condicionants, sino la d'anar obrint 
portells en el territori hostil de la realitat, la 
d'anar enderrocant obstacles, escampant 
ponts, aplanant i afermant camins. Es nega 
allô que s'oposa a l'avanç, allô que retarda 
o anul.la el desenvolupament de l'home i, 
en negar, la llibertat es converteix, ja, en 
exercici, en realitat anticipada i, per aixô 
mateix, contradictoria...

ERNEST CONTRERAS





... Em sent més identificat que mai amb 
eixe vietnamita mil vegades assassinat, 
amb eixe negre escarnit en tot el planeta, 
amb l'home explotat. I, amb emoció i ira, 
veig el rostre de Salvador Allende en tots 
eixos rostres crispats, adolorits, d'Antoni 
Miró...

JOSEP CORREDOR M ATH EO S

L’experiència d'Antoni Miró, pintor, es
cultor, gravador, dibuixant, ceramista, i ex- 
traordinari promotor artistic, s'apropa en 
gran part ais pressupostos del «pop», en 
els que s'endinsa amb un sentit essencial- 
ment documental i testimonial, promovent 
unes realitzacions que van de manera di
recta a la descripció de situacions i a la 
condemna deis criteris amb qué aqüestes 
són usualment enfrontades.

(La Pintura Espanyola Actual, «Ibérico Euro
pea de Ediciones»)

RAULCHAVARR«

Són cinc magnifiques obres d'art, ca- 
dascuna, peí seu estil, perqué són molt di
verses de realització, encara que no pas 
d'intenció. «Capitalistas», «L'home de la 
mort» i «La pau i la mort» són senzillament 
impressionants. Els altres dos dibuixos són 
boniquíssims. Tots ells están lligats peí 
comú denominador de la seva poderosa, 
forta i personalíssima «urpa», per la seva 
Originalität.

SALVADOR ESPRIU

«El Dolar» una revulsió 
plástica

Ha estât dit que Antoni Miró cultiva un 
art polític, documental, de compromis so
cial, perqué, en la seua obra, aquests són, 
segurament, els aspectes més évidents. En
trants d'aixô hi hauria dues actituds negligi- 
bles: d'una part, un rebuig «exquisitament» 
reaccionan, en,nom d'uns suposats princi- 
pis «eterns» de l'art o, de l'altra, una actitud 
beatament acrítica, que confongués les

prô.pies simpaties socio-politiques amb allô 
que és propi del llenguatge artistic.

Caldria, en aquest sentit, precisar dues 
coses: 1 ) l'art com a llenguatge autônom, té 
els seus propis côdis -lingüistics, estètics, 
etc.-, que fan que, com ja assenyalava 
Marx, les escultures gregues, produïdes 
dins el context d'un sistema de producció 
ben diferent del nostre, encara ens seguei- 
xen intéressant..., i 2) sentat l'anterior, tam
bé és un fet que qualsevulla forma artística
0 cultural és un reflex de les contingències 
del seu temps i de la seua societat. O, dit 
d'un altra forma, tots els llenguatges artis- 
tics, encara que no ho pretenguin són poli- 
tics. Ho és per exemple, l'aparentment tant 
angélica pintura paisagística de saló, que 
no fa més que donar a la burgesia, més 
analfabeta, la imatge falsa, ¡díl.lica i idealit- 
zada que té del món. I ho és, també, la pin
tura abstracta, mal vista pels franquistes i 
perseguida pels nazis i estalinistes, i final- 
ment recuperada pels sectors més «il.lus
trais» de la cultura burgesa.

Un cop dit aixô, els qui pensen que en 
l'art l'ingredient de lluita també és impor
tant, tenim dret a reconèixer-nos i a sentir 
com a nostres artistes que, com Antoni 
Miró, d'una forma avantçada i valenta civi- 
cament connecten amb les nostres matei- 
xes preocupacions, alhora ciutadanes i ar
tistiques.

En Antoni Miró, justament, es dona 
una plena identitat i coherència entre ciuta- 
dà -que lluita pels Països Catalans, contra 
l'imperialisme i l'opressió- i artista -que es 
bat per nous llenguatges, revulsius i plena- 
ment identificáis amb la nostra época-.

La serie «El Dólar», precisament, n'és 
un exemple ben ciar. Es, d'un costat, una 
denúncia explicita, al mateix temps puntual
1 universal, contra l'imperialisme, la violèn- 
cia, i les agressions d'aquest sistema de va- 
lors sobre la vida qüotidiana. De l'altre, 
constitueix una valenta exploració de noves 
tècniques i nous llenguatges. Amb formes 
plàsticament precises i tècnicament d'una 
rara perfecció, Antoni Miró hi explora des- 
mitificadorament els côdis del realisme i de 
la cultura de masses i, desalienadorament, 
certes formes de la mateixa historia de l'art.

El résultat final, emmarcat dins una 
obra que, en conjunt, és de les més intéres
sants, cohérents i renovadores que es fa 
avui als Països Catalans, és, també» d'un 
esplèndit valor plástic i d'una revulsiva con- 
tundència.

JAUM E FÀBREGA





En el fons de la sostinguda i protèlca 
feina d'Antoni Miró hi ha des del primer dia, 
una decisió crítica projectada damunt l'ho- 
me i damunt la societat que l'home occi
dental ha créât. Unes vegades és el crit de 
denuncia, unes altres és el sarcasme revul- 
siu, de tant en tant és la mateixa incon- 
gruència d'un art acorralat per les prôpies 
hipótesis. D'aquí la profunda suggestió que 
en deriva. I la lliçô.

JOAN FUSTER

Pense que és el résultat plástic el que 
hi ha que lloar en les obres realitzades per 
Antoni Miró. El résultat més encara que els 
arguments que el construeixen, es el que 
proclama -en l'artista alcoià- llur capacitat 
interpretadora de la realitat que mitjançant 
durs pintures reconstrueix.

Pintures que en la seua altra vessant 
criden -no pas sempre amb furor, sí amb 
ironía- llur inconformisme. Contestado que 
expressa reinventant, remodelant, transfor
mant expressions que en altre moment tra
baren, també, altre clixè, definitiu, en la his
toria: precisament en aquella que va trabar 
-en el seu temps- ressô feliç en la pintura.

Ressô que Antoni Miró -en desvirtuar
lo- fa seu en les obres -pintura i metallgrà- 
fica- posant de relleu una posició mental 
-possiblement ética- que encerta a traduir, 
com ja he dit, en plástica.

Plasticitat de la quai no hi és absent 
-esté palpable- el seu domini de la compo- 
sició que li permet fer i desfer arguments 
pictôricament.

FRANCESC GALÍ

Antoni Miró es proposa una crónica -i 
una crítica- de les dades historiques que 
ens dominen: l'opressió (forma! o estructu
ral), les guerres, les revolucions traïdes, les 
segregacions racials. En d'altres casos la 
crónica es refereix a formes més subtils 
d'aqueixa mateixa opressió: els mites alié
nants, els paranys de la tecnología, la mani
pulado de les capacitats humanes (l'amor 
especulat en consumisme erótic, per exem
ple).

L'eficàcia crítica del treball de Miró es- 
devé derivada del sistema sígnic que aplica

a Murs representacions. El «pop», les modu- 
I.lacions obtingudes de l'art cinètic o d'ex- 
periències optiques, la utilitzaciô de trames 
d'impressiô, el grafisme «cômic» s'articulen 
als nostres ulls en un côdi visual que és el 
nostre, el dels nostres dies tecnificats i 
massificats. Miré palesa en el seu treball 
«qualitats» visuals que, precisament, son 
distintives i caractéristiques de la societat 
que qüestionem.

(Del llibre: «Anales»)

ANTONIO GA M O N ED A





Antoni Miró és un alcoiá molt cons- 
cient de la seva catalanitat. La seva obra 
plástica sempre ha estat entesa com un 
crit de denuncia, un clam per la lllbertat i 
una sostinguda lluita peí retrobament popu
lar de les arrels de la seva gent, de tots els 
Pai'sos Catalans, I sobretot, de tots els po- 
bles i homes oprimits d'arreu del món. Des 
de l'inici de la seva practica pictórica ha as- 
solit aquest compromís d'una forma direc
ta, ha estat capdavaríter en la populariza
do de l'art i la cultura, i ha participat en 
nombrases exposicions col.lectives i realit- 
zat múltiples col.leccions d'obra seriada. El 
seu curriculum, actiu des del 1960, és un 
bon exemple de la labor esforcada i conti
nuada d'aquest artista.

Es el seu un realisme social, una mena 
de crónica de la realitat, un art compro- 
més? Miró ha superat les caselles que po- 
drien confirmar-lo en un determinat «¡sme», 
la seva obra segueix una evolució ferma- 
ment arrelada en el batee deis corrents po- 
lítics i la seva dinámica. Són els fets i les v¡- 
véncies socials el que preocupa l'artista, 
tant a nivell local, com a nivell internacio
nal. La varia iconografía per ell emprada té 
connotacions molt directes i legibles. Les 
diferents séries o etapes d'obra seva (Amé
rica negra, El Dólar, etc.) són un clam per la 
llibertat, per la Solidarität humana, una lluita 
contra l'opressió de tota mena. Com digué 
a Joan Vicent (AVUI, 8-8-76) «pinte el que 
no m'agrada».

La seva contribució al Congrés de Cul
tura Catalana, ha estat fer-ne la presentado 
a Barcelona, amb una série de pintures, es
culturas i gráfica. Obres que abasten del 
1973 al 1 977. Com bé diu el seu presenta
dor Ovidi Montllor, «L'art conscient de tota 
época no és precisament amable». La man
ca d'amabilitat accentua els propósits dela
tóos de Miró. Una gran peca; Llances impe- 
rials, realizada aquests darrers dos anys, 
ens dona la benvinguda. Aquesta versió si
nónima de la Velazquesa «Rendició de Bre
da», és situada en un context molt diferent. 
D'una banda i a grandária natural, hi ha 
arrogants vencedors, els qui van guarnits 
amb senyeres de l'imperi espanyol. A  l'altra 
banda hi ha els venguts, els de testa abatu
da, els qui branden les quatre barres. En 
lloc de donar la clau, es fa el lliurament d'un 
onerós tribut monetari (un dólar). Vence
dors i venguts, opressors i oprimits, clara- 
ment determináis. Es aquesta una pintura- 
objecte de 2,50x8,50 mts. treballada sobre 
taula amb minuciositat i gran detall. Indub- 
tablement una pega mestra de Miró. Dins el

mateix gênera, hi ha a l'exposició una série 
de taules bugides, que silueten personatges 
(Garrotada, Metamorfosi, etc.). Soldats, po- 
licies, guerrers, armes, dólars rebregats, és- 
sers apallissats i oprimits, torsos femenins 
flagel.lats..., són la base temática d'una aná- 
lisi del nostre món feta amb agosarament i 
gran expressivitat.

Unes subtils i ben elaborades metall- 
gráfiques (procediment molt personal d'es- 
tampació sobre planxa metál.lica) comple
ten la preséncia a Barcelona, d'aquest pin
tor que lluita amb les seves armes per 
«destruir les parts négatives del món».

DANIEL GIRALT M IRACLE

En l'obra d'Antoni Miró, apart del com
promís social i polític, sempre está présent 
la voluntat de conjugar i experimentar nous 
mitjans d'expressió. Es una continuada de- 
núncia contra el feixisme segregacionista, 
una petició de llibertat, humanitat, inde- 
pendéncia nacional i cultural.

Seus títols palesen el racisme -que pa- 
tim-, la miséria, la guerra, i com a rerafons, 
amb un desig explícit: l'esperanga.

Quan ens parla sobre la violació deis 
drets humans -arreu del món- no en parla 
sois de l'opressió a Estats Units de Nort 
América o a Xile, sino que demana al ma
teix temps la llibertat de tot-hom, i fona- 
mentalment, la del seu propi país.

JEN S HAGUEN





Dintre del marc de les manifestacions 
plàstlques que propicié el Congrès de Cul
tura Catalana, l'alcoià Antoni Miró mostré 
un suggèrent repertôri d'obres. Retallats i 
pintures, oferides a l'espectador amb la fi
gurado de Murs personatges a tamany na
tural, tradueixen i en cert mode sintetitzen 
el mirall i paradigma d'una tenacitat i signi
ficada tasca artística, esencialment política 
com a plantejament i incitado, insistint en 
la denúncia de l'pressiô de les nacions sub- 
jugades i deis drets cívics mutilats per la 
raô de la força, s'enfronta a un réclamât 
dret a la llibertat, sentida i desitjada de 
mode significat pels Països Catalans que, 
com a propis, sent I sofreix l'artista.

JOSEP IGLESIAS DEL MARQUET

Antoni Miró ha recorregut mitja Europa 
i ha exposât en Murs principáis capitals. Les 
seues obres d'amplis mitjans tècnics i ex- 
presius, traben el més pie deis significáis 
en la protesta i la contestado, «Un crit de 
denúncia, un clam per la llibertat i una sos- 
tinguda lluita peí retrobament popular...», 
precisa definició. Els médis emprats per a 
conquerir tan concret objectiu, acull la més 
audaç técnica i nous materials, amb l'espe- 
cífica modalitat de l'obra seriada gráfica. 
Pintures, escultures, metallgráfiques i múlti
ples, grans composicions sobre fusta silue- 
tada, creen un clima d'apassionada tensió, 
acordat al propôsit de l'artista i molí revela
dor de la compleixetat deis plantejaments 
socials i humans que incorpora l'obra d'An- 
toni Miró.

ANGEL M A R SÀ

Estem acostumats que l'alcoià Antoni 
Miró presente la seua obra per mitjé de sé
ries. Ara ens en presenta una de composta 
amb obra bastat recent. Porta per nom: «El 
dólar». El titol és força suggeridor, ciar i en- 
certat, ens dona una clara idea del que és la 
série en sí. Amb la seua personal manera 
de fer, ben aprop de la utilització de la foto
grafía, pero sense arribar-hi, Antoni Miró 
ens mostra un nou crit, de denúncia, envers 
certes actituds ben deplorables i força difo
ses en la nostra societat, el môbil de les 
quais son els dôlars, els francs o els duros, 
al capdavall, si s'examina bé.

JOAN M. MONJO

Certament no ens ha tocat viure un 
temps massa bonic. Cada volta més ens 
trobem capbussats en un gran esforc per a 
sobreviure i amb una compensació al nos- 
tre esforc cada vegada més mediocre, per 
no dir alienant, estrafolária, merdosa i fins i 
tot destructiva de nosaltres mateixos. Tot 
aixó, no és casualitat. Tot aixó és un pro
grama a consciéncia d'una societat capita
lista. L'art conscient de tota época, no és 
precisament un art amable...

OVIDI MONTLLOR

A Antoni Miró, sempre he tingut que 
pensar-lo i imaginar-lo en una posició ex
céntrica respecte al panorama general de la 
pintura i deis pintors. La seua vida transco- 
rria a Alcoi, i des d'allí ens arribaven les 
seues noves i quasi mai ens arribava ell 
mateix. El seu és un cas apart i especial, 
perqué, en canvi, si que sabiem el que esla
va fent. Podría dir-se que ell s'havia situat 
lluny del món pero, havia aconseguit de co- 
I.locar el món aprop d'Alcoi.

Jo cree que el térra que trepitja i el pa
norama que contempla no és pas indiferent 
en la gestació de la seua pintura. La seua 
pintura té dues dimensions fonamentals, 
les quals podrien ésser contradictóries si 
no fos peí difícil equilibri en qué Antoni sap 
mantenir-les: una dimensió és la de la seua 
capacitat sintética; la de la seua economía 
expressiva reduída a les seues quatre linia- 
cions i coloracions esencials: allí on es diría 
que no es diu gratuítament com es diu. L'al- 
tra dimensió és la seua capacitat documen
tal i, per a dir-ho d'alguna manera, «de 
compromís»: eixa actitud que el poeta a és
ser espectador no passiu de qualsevol dra
ma del món...

JOSE M.a MORENO  GALVÁN





Antoni Miró parteix de l'expressionis- 
me, també hi tè el seu période abstráete i 
culmina amb el propi de la seua obra ac
tual, connectada a la problemática de l'ho- 
me i l'entorn que el condiciona. «Els relleus 
visuals», del 1968, son un magnifie période 
d'investigaciô on les corrugacions de la su
perficie «tema» están en fundó d'un procès 
de búsqueda intel.lectual i plástica molt po
sitiva. D'aqui fins a «Vietnam-68» sols hi ha 
un pas cronolôgic, perô un llarg i velôs 
camí conceptual. Decideix buscar mode 
d'expressió a través de l'escultura. En 1969 
llurs figures de geometrismes, pensais, dei- 
xen pas a allusions patètiques humanes, 
amb evocado al Vietnam. La consciència 
social ha arribat a tots els aspectes de la 
seua obra i busca la temática universalista, 
évitant l'envelliment precoç de la crónica 
d'un dia. El 1972 realitza la série «América 
negra», i a continuado «El dólar».

Al llarg de l'estudi de «Crónica de la 
realitat» hem vist la freqüéncia del simbo- 
lisme, de l'associació d'elements, al servei 
de l'impacte del missatge.

(Fragment de: La Pintura Contemporánea 
del País Valencià, Edit. Prometeo).

MANUEL MUÑOZ IBÁÑEZ

Antoni Miró, és un deis artistes valen- 
cians que han convertit com a temática de 
la seua obra plástica la concreta realitat de 
la lluita contra l'opressió de l'home i el tes- 
timoni gráfic de l'home oprimit. Mentres 
tant, en el mateix àmbit valencià, uns han 
orientât l'obra cap a l'abstracció constructi
va, altres s'han decantai cap a la creació 
d'una imaginería que, per a designar-la d'al- 
gun mode, direm d'«Epinal», entenent 
aquest terme ja consagrat en el sentit de 
que es tracta d'una manifestado gráfica 
que es vol atenta ais códis perceptius i co- 
municatius més simples, directes i popu
lare, en contraposició ais primers, que deu- 
ríem designar com cuits i elitistes, sense 
que aixô prédisposé cap juí de valor estétic, 
que és ei que n'hi ha que descarregar, en 
aquesta ocasió, el concepte d'«Espinal», 
que es considera com estèticament dégra
dai, encara que som conscients que, en 
realitat, es tracta d'«altra» estética.

En aquest sentit, l'actitud deis epinalis- 
tes, o deis cronistes, terme que no utilitzem 
pas subtantivament perqué hi ha alguns

grups o equips de producció que l'han 
adoptât com a autodesignació; els epinalis- 
tes, deiem, elaborem llur obra a l'impuls de 
fets concrets, que estetitzen segons códis 
comuns amb l'objectiu de l'eficácia comuni
cativa -actitud, empero, de la qual no está 
absent el segell personal de cada autor-. 
Aquesta tasca no resta exenta d'atacs sola
páis o directes a les obres «cuites» i/o «eli
tistes», que en el cas d'Antoni Miró és po
sât de manifest en el seu Velazqueny «Las 
Lanzas». Pero més encara que en aquesta 
obra monumental d'Antoni Miró, creiem 
que la seua força es troba majorment en la 
seua producció a l'home concret malejat i 
maltractat per les circumstàncies, d’entre 
les quais obsessivament es troba el dólar, 
que hi ha que interpretar, clarament, per 
l'imperi comprador, envilidor i corruptiu del 
capital.

El dólar, els diners, aquest ent abstráe
te és el que motiva que els homes es con- 
verteixen en opressors i en oprimits. En llur 
possessió, o en la seua carène ¡a, resideix la 
llibertat o esclavitud de l'home. Les sensa- 
cions i els sentiments hi tenen un signe o 
altre segons la participació que en ells hi 
haja deis diners. Llurs dones, llurs ñus, llurs 
cóssos femenins posen en evidéncia que 
les sensacions són unes o altres en funció 
del poseídor de diner. Més terribles són les 
seues imatges d'homes uniformáis; qué vo- 
len testimoniar?, una maldat congénita, una 
pobresa d’esperit congénita, que l'home és 
el llop de l'home?, o bé, no continua mante- 
nint-se al darrera de tôt aixô el poder del di
ner, orientador i organitzador de les rela- 
cions entre els homes? Interrogants ais 
quais em pareix que permet de respondre, 
sense cap dubte, l'obra d'Antoni Miró.

En tant que artisticitat, técniques i pro- 
cediments, em sembla que l'obra d'aquest 
artista no ofereix cap dubte. Es bona i de 
qualitat, i reuneix les condicions d'eficácia 
suficients per a alcançar el nivell del pía co- 
municatiu. La varietat de procediments: 
pintures, objectes, metallgràfiques, perme- 
táp a Kartista tractaments diferents i recur
sos més adéquats per a determinats tipus 
de temes. En les escultures de bronze de 
petit format, em sembla que el seu autor al- 
cança nivells que escapen de l'epinalisme 
abans assenyalat per a endinsar-se per ve- 
riqüets de l'expressionisme.

ARÑAU PUIG





Art de preocupació i de protesta, utilit- 
zador d'amplis espais, i desembarassat en 
el maneig de reminiscències clàssiques que 
afegeixen significat a les angoixoses con- 
cepcions actuáis. Es gran l'eficàcia plástica 
d'Antoni Miró, que aprofita els millors re
cursos de la fotografía o del cartell per a 
aplicar-los a Murs concepcions, ambicioses 
i polémiques. La forma avalora l'intenció, i 
les grans contraposicions de clars i oscurs 
imposen llur qualiditat expressiva amb la 
desitjada força. Corresponent a una ten- 
dència ben marcada del nostre temps, i 
deis quais résultats són sovint discutibles, 
la inspirado de Miró es palesa amb évident 
rigor plástic i amb una sàvia conjunció de 
médis. La propensió a la monumentalitat 
no esdevé frustrada, certamen!

LEOPOLDO RODRIGUEZ ALCALDE

Antoni Miró és un pintor que fa la de
nuncia de les irregularitats humanes. Es dol 
de les injustícies i procura sostreure's de la 
part de bruticia que ens períoca a cadascú 
de nosaltres. Potser és el conjunt de les 
seues obres un deis mitjans d'esperonar- 
nos per tal d'expiar, col.lectivament, la part 
alíquota de la culpa que ens correspon. En 
les seues pintures, sempre hi trobem la fe- 
rotge denúncia, comentades estrènuament 
per Miró.

M Q DEST  RODRIGUEZ-CRUELLS

«SVIalson del dôîar»

(Dólar: m. Anglés, dollar. Unitat mone
taria deis Estats Units. Moneda domi
nant com el pais a que perteneix. Sim- 
bol de l'imperialisme nort-americà. 
Simbol utilitzat, per extensió, en la pin
tura d'Antoni Miró com a instrument 
de l'explotaciô d'uns països pels altres, 
d'unes classes per altres).

La burgesia hi té un carácter repressiu. 
Es necessari introduir eixe element fona- 
mental en la crónica d'esdeveniments pro- 
pis de la nostra época. I expressar un jui 
crític. I prendre positura.

Antoni Miró no hi és pas neutral. I, aixi, 
obre un camí contra-corrent i feixuc perd 
inexorable. Cadascun deis passos és un co-

mentari sobre l'home i el món, una fuetada 
que altera l'assossec de l'immobilisme bur- 
gés. «Art feixuc» que trenca amb eixe altre 
domesticat i passiu i neutre. Treball polític.

La crónica está contada amb fets refco- 
neixibles que no deuen ésser consideráis 
aillats: massacre a Xile, genocidi a Palesti
na, guerra a Vietnam, corrupció a América. 
Són cares de la mateixa moneda, el dólar 
present sempre.

Tots ells ens enfilen cap a la primera 
afirmació. La repressió. I, encara més, la re- 
pressió produeix beneficis. Si no fós així, 
tants d'actes brutals quedarien despulláis 
d'intenció, es convertirien en anécdota. En
cara que trágica, sense cap de seny.

Tot i que, l'escenari, no ens allunya 
pas. L'hem fet nostre. La passió que es des- 
prén duna mort al Vietnam, la dolor xilena, 
la impoténcia palestina, són efectes d'una 
situado semblant. Es a dir, Antoni Miró po
dría haver pintat un gegantesc dólar domi- 
nant sobre la seua própia i lluminosa térra.

(Al fons, la serra Mariola. Apropat, l'AI- 
coi. Baixan peí port, la Mediterránia. 
Llum i taques grisenques, boscos d'al- 
zinar, carrascar, garriga, matolls de ro- 
maní i argelaga, flaire a camamilla, 
rairn de llop i crespinell d'entre les ro
ques. Un gran dólar onejant al vent ra- 
fegat que xiula ais talls endinsats).

Seria la mateixa cosa, el mateix i aguai- 
tat malson.

LUIS RODRIGUEZ OLIVARES





No té res d'estrany que els ulls d'Anto- 
ni Miró buscassen en la trágica realitat xile- 
na imatges, que també están impresses 
dins de cada un de nosaltres. I l'esforç de 
les seues mans, pintant temes xilens, va 
més enllà d'un acte de Solidarität i fins i tot 
d'un obra artística: constitueix una denún- 
cia de la barbarie feixista, allá on es pro- 
dueix amb més gran evidéncia, i un gest de 
lluita, l'arrel de la qual cal buscar-la en la 
nostra propia terra, i la raó última de la qual 
está en l'home.

VICENTE ROMERO

En aquests darrers anys, Antoni Miró 
no n'ha estât solament un artista de «mani
fest impuls étic», com l'ha definit Ernest 
Contreras, ni un pintor «tout court» d'ho
mes objectes i de llocs, sinô el realitzador 
de reportatges sobre la violència, amb una 
realitat instantània fêta mitjançant un es- 
guard llarg, de gelada fixesa, i amb una exe- 
cució gairebé fotográfica que sembla petri
ficar el mateix procès analític i de conei- 
xença del racisme, de la misèria bruta i 
triomfant als «campus» i als ghettos de co
lor, de la solitud i del desarrelament social. 
A  més ell ha estât també un deis artistes 
europeus que han préparât «l'espai de la 
imatge» per a l'adquisiciô d'altres valors 
d'enllà'dels ja coneguts, amb la convicció, 
per a ell, que pot encara existir, a la pintura 
deis pobles de Espanya, una determinada 
presència de l'home, després de l'experièn- 
cia materico-figurativa del grup «El Paso».

Les obres recents de Miró están sem
pre recorregudes per la mateixa idea de 
violència: n'és un motiu obsessiu i réitérât, 
un paràmetre, un espill réfractant on s'indi- 
vidualitza l'esforç per recompondré, en ter
mes d'historicitat de desenbocadura con
creta i dialéctica, el caos aparent, les dis- 
tàncies insalvables, els signes ara inclassifi- 
cables i lliscadissos per a una lógica huma
na que una classe dirigent obtusament 
conservadora, mesquinament hipócrita, 
identificada, per mimétisme, amb el luxe, el 
poder i la competició. Hi ha a Kartista d'AI- 
coi un sentiment que n'és ressentiment, as- 
presa i simultániament, aspiració de l'home 
humà, avis d'una realitat que massa sovint 
s'oblida allí on el benestar atomitza i resse
ca els individus en l'egoísme social.

FLORIANO DE SANTI

Home i nom Miró, que mirá i amenacé 
des de la seua história. Melena i barba de 
jove antic. D'Alcoi, d'allá amunt, com águila 
que albira en color refulgent o obscur la in
justa condició humana, muntó d'homes- 
miséria que esperen. Solament ESPERAN
ZA, paraula, gest que resta al fons, most de 
raím abans del suícidi.

Espera, perqué la teua realitat és vida i 
s'anomena ESPERANZA, i pinta, perqué la 
teua má escriu aquesta história i romans 
per ésser viu de la teua altra vida.

PABLO SERRANO





Antoni Miró no és un desconegut tre- 
ballador de l'art, ja que des de sempre s'ha 
mantingut fidel a la seva realitat nacional. 
Inicié l'activitat l'any 1960 i funda poc des- 
prés el Grup Alcoiart. A  les seves obres 
sempre hi ha hagut una palesa intenció per 
expressar, denunciar i reflectir aquelles s¡- 
tuacions produídes en i per la nostra socie- 
tat; així ho manifestaven les primeres sé- 
ries que inicié l'any 1964, Les Núes; les de 
1966, La Fam; les que tractaven temes so
bre el Vietnam (1968), i les iniciades des de 
1974, «El Dólar».

Les obres presentades a Barcelona són 
un recull del treball realitzat al llarg d'a- 
quests darrers quatre anys, a través de me- 
tallgráfiques, pintures, pintures-objectes, i 
escultures en bronze. Tot i que dins l'obra 
d'Antoni Miró sembli haver-hi una certa d¡- 
versitat, hom hi troba uns trets comuns 
que ens permeten establir una série de 
grups, al marge d'una diacronia estricta; 
així veiem que a l'hora de triar els signes 
per a la representació llur, existeix la barreja 
d'imatges de la historia de l'art de l'época 
del Renaixement, del Barroc..., amb d'altres 
de la societat actual (paquets de tabac, c¡- 
garrets, ampolles de licor, rellotges de pol- 
sera, ulleres de sol, diners, espardenyes...), i 
aixó, ho trobem tant en obres de 1973 
com la Gioconda, i en l'EscIau i Esclavitza- 
dor, com en d'altres més recents. Aquest 
seria el cas de la pintura-objecte; Llances 
imperials, en la qual pren la temática del 
quadre de Velázquez, la Rendició de Breda, 
on els vencedors i els venguts s'identifi- 
quen amb la problemática soferta peí nos- 
tre poblé. Constituirien un altre grup aque
lles obres que prenen com a signe de re
presentació un objecte de grans propor- 
cions, que n'esdevé el tema unic: La sabata 
espanyola (1975), la metallgráfica El dólar 
(1973-76), o les escultures. El gran es fot 
al petit (1976), L'home móbil (1976), L'ho- 
me del capell de copa (1974). En tots hom 
hi troba fonamentalment un valor simbólic. 
També hi ha tot un grup d'obres dins les 
quals les figures humanes representades, o 
bé apareixen fragmentades o bé són figu
res o personatges indeterminats, deis quals 
només la contraposició amb d'altres ele- 
ments ens faciliten la identificació (fusells, 
vestits militars, retrats de polítics, diners, 
teléfons...), com a L'escalada (1974), que 
seria la representació típica de l'home 
d'empresa; Contra el futur (1973-76), les 
pintures-objecte deis soldadets Metamor
fosi (1975), i la metallgráfica Contra l'home 
(1973-76), entre d'altres, á les quals hi ha

una referencia constant ais fets esdevin- 
guts a Xile. Finalment tindriem aquelles 
obres en les quals la utilització rea) o simu
lada de restructura posterior del quadre 
serveix moites vegades a Antoni Miró com 
a element de divisió de l'espai per a repre
sentar imatges-seqüencies, com la pintura 
Una noia y un soldat (1974), d'altres vega- 
des és utilitzada a les pintures-objecte, com 
a tanca; Made ¡n U SA  (1975-76); com a 
lloc comú en el qual convergeixen imatges 
répétitives; i seria el cas de la pintura- 
objecte dotada perqué prengui moviment 
en accionar-la; Sobre la processó 
(1975-76), el color que envaeix les pintures 
d'Antoni Miró no acostuma a ésser agrada
ble: els grisos, els, marrons i sobretot el ne- 
gre donen al conjunt de les imatges un 
tractament agre. Perqué en el fons, la seva 
preocupació pels fenómens d'alienació co- 
l.lectiva, per les lluites deis pobles sotme- 
sos per d'altres, malgrat la cárrega irónica 
que inclou en alguns casos i la utilització de 
recursos del «pop-art» (la parodia, la seria
do, la fragmentació, la repetició...) fa que la 
seva obra es trobi a'mig camí entre el réa
lisme crític i el «pop art», i dona a l'especta- 
dor d'aquí o de l'estranger, els elements su- 
ficients per a copsar tota la cárrega inten
cionada que Antoni Miró es proposa reflec
tir.

ALIC IA  SUÀREZ-M ERCÈ VIDAL

Pintura testimonial, sostinguda forta 
descàrrega politico-social. Antoni Miró re
cull reconeguts esdevenirs histories, sense 
excloure reedicions plástiques tradicionals, 
cas del famós motiu Velazqueny «Rendi
ción de Breda», transportai al temps pré
sent amb válida transmutació; venguts, his
tórica consideració Països Catalans oferint 
dádives al vencedor, qui cordial i poderos 
no deixa de mostrar sólida advertencia dur- 
puny, el conjunt de la producción de Miró 
esdevé una clara denúncia deis excesos im
périalistes, mantinguts amb l'omnímode 
poder del dólar; sensibilització plástica, 
agre derrocament del president Allende, fi
nalment reconeguda ona de moralitat pa- 
reix escampar-se a USA, tot i que darrera- 
ment desmenteix el president Carter; mili- 
tarització alentada, importada, tamboretjar 
dé botes aliniades, amb superposició de 
bastidor com a simbólic enreixat; l'obra de 
Miró assumeix caracteritzada consideració 
protesta directa.

JOSEP VALLÈS ROVIRA





D O L  e n g a n y ,  f r a u ,  e s ta fa .  D O L A R  a p r i m a r .  D O L E R  d o ld r e ,  s e n t ir .
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Muntatges









G A R R O T A D A ,  1976 (F R A G M E N T )





G A R R O T A D A , 1976 (P IN T U RA -O BJEC TE , 215x100x100)









































L E SC A P A D A . 1 9 7 5  (C ER ÁM IC A . 3 3  0)





THE M A J A -T O D A  Y. 1 9 7 5  (P INTURA. 1 0 0 x2 0 0 , TRIPTIC)





























L A  G R A N  M A S S A C R E  S U B V E N C IO N A D A ,  1974 (P IN T U R A , 150x100)





L A  L L IS T A  D E L S  C ECS, 1 9 7 4  (PINTURA, 100x81 )





M E T A M O R F O S I- I-1975 (X IL E )  (P IN T U RA -O BJE C TE , 2-100x70)





M ETAM O RFO SI-2-3-4-5-6, 1975-76 (P IN T U RA -O BJEC TE , CO NJU NT)





M E T A M O R F O S I-2 .  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )









M E T A M O R FO S i-3 .  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )





M E T A M O R F O S I-3 .  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )





M E T A M O R F O S I-4 .  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )





M E T A M O R FO S I-4 .  1 9 7 5 -7 6  (P INTURA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )





M E T A M O R F O S I-5 .  1 9 7 5 -7 6  (P lIxTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x 1 0 0 )





M E T A M O R F O S I-5 .  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )





M E T A M O R F O S I-6 ,  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE, 2 -1 4 0 x1 0 0 )





M E T A M O R F O S I-6 ,  1 9 7 5 -7 6  (P INTU RA-O BJECTE. 2 -1 4 0 x1 0 0 )





































L E S  N U PCIES, 1 9 7 5  (PINTURA, 60x60 )





L A  M O D E L. 1 9 7 6 -7 7  (P IN T U RA -O BJEC TE . 2 -2 0 0 x 1 0 0 )





N O IA  T O M B A D A . 1 9 7 3  (P INTURA. 7 5 x1 0 5 )





L 'H O M E  I L A C IU T A T . 1 9 7 4  (P INTURA. 1 0 0 x1 0 0 )









S E R IG R A F IE S  DE  L A  C A R P E T A  "A N T O N I M IR O  - O N E  D O  L L A R "  (66x48, 1975) E D IT A  J U A N A  M O R D Ó





L A  G IO C O N D A . 1 9 7 3  (M E T A LL G R À F IC A .-/ 100. 6 6 x4 8 )





COSSOS, 1973-76 (M E T A LG R A F IC A , -/75,80x80)





C O N T R A  E L  F U T U R , 1973-76 (X I LE) (M E T A L G R A F IC A ,  -/50,40x40)





C O N T R A  L A  C U L T U R A , 1973-76 (X I LE) (M E T A L G R A F IC A ,  -/50,40x40)





C O N T R A  L 'H O M E , 1973-76 (X I L E  ) (M E T A L G R A F IC A , -/50,40χ40)





C O N T R A  L A  L L IB E R T A T ,  1973-76 ( X ILE) (M E T A L G R A F IC A ,  -/50,40x40)





O M B R A , 1974-76 (M E T A L O R A F IC A ,  775,40x40)









D O L A R ,  1975-76 (M E T A L G R A F IC A ,  -/75,40x40)





R E IX A ,  1976 (O V ID I M O N T L L O R )  (M E T A L G R A F IC A ,  775,40x40)





N O SA LT R E S  I L E S  L LANCES, 1975-76 (M ETA LG R AF IC A , -/75,80x80)















UN PO BLE  S O T A  L E S  LLA N C ES, 1 9 7 7 -?  (FR AG M EN T. P INTU R A -O BJECT E . 1 0 0 x1 0 0 )





D O L O R  m a l ,  s o f r im e n t ,  m o le s t ia ,  s u p l ió ! ,  t u r m e n t ,  p a t im e n t ,  m a r t i r i ,  o a l v a r i

Escultura
Objectes





D  A L M A N S A .  1 9 7 9  (E SC U LT U R A  P INTU RA-G RÁF ICA . A L T  400 )













D O N A  IBÉR ICA. 1 9 7 5 -7 6  (PO LIESTER . 1 9 0 x1 2 5 x4 0 )





FELIPV . 1 9 7 7  (ESC U LTU R A -M U N T ATG E-P O L IEST ER , 100x80x50 )





FE L IP V . 1 9 7 7  (E SC U L T U R A -P O L IE ST E R -M U N T A T G E . 1 0 0 x8 0 x5 0 )





D O N A  D E M A N A N T  LL IBER TA T  D 'E X P R E SS IÓ . 1 9 7 8  (POLIESTER, 1 70x80x45 )





BU N Q U E R BA R RA Q U E T A . 1 9 7 8  (PO LIESTER, 8 0 x8 0 x6 5 )

































E L  M A T R IM O N I,  1973 (E S C U L T U R A  BR O N ZE , 60x30x30)





DOLORIT adolorat, oolpit, agreujat, afligit, entristit, consternât, dolorós





DADES BIOGRAFIQUES

A N T O N I M IRÓ  n a t a A lc o i el 1 9 4 4 , v iu  i tre b a lla  al M as S op a lm o . La 
c o n s ta n t de la seua ob ra  p lás tica , s itu a d a  d in s  de  l'a n o m e n a t «Realis- 
m a S oc ia l», és un  c r i t  de  de núnc ia , un  c la m  pe r la ll ib e rta t, una c o n t i 
nuada llu ita  pe í re tro b a m e n t p o p u la r de  les a rre ls  de l seu poblé , de  llu r 
Id e n t itä t co l.lec tiva . A v ia t esdevé c a p d a va n te r en la ta sca  de d ivu lg a - 
c ió  de l'a rt i la c u ltu ra  m itja n ç a n t n o m b ro sa  obra  se riada. O rg an itza  i 
recolza  to ta  m ena de m a n ife s ta c io n s  cu ltu rá is  de ca ire  a va n tg u a rd is ta  
i popu la r. El 1 9 6 0  rep  el p rim e r p re m i de  p in tu ra  de  l 'A ju n ta m e n t d ’A I- 
co i. El 1 9 6 5  fu n d a  el G rup  A lc o ia rt, a m b  M asiá  i M a ta ix  i el 1 9 7 2  el 
«G ruppo  Denunzia» , am b  R ina ld i, P acheco , C o m e n c in i i de  S a n ti a 
Bresc ia . El 1 9 6 4  rea litza  la p rim e ra  de  les seues sé ries  «Les Nues». El 
1 9 6 6  «La fam ». El 1 9 6 7  «Els bojos» . El 1 9 6 8 -6 9  «V ie tnam » i «M ort» . 
El 1 9 7 0 -7 1 , «R ealita ts» i «L'hom e». El 1 9 7 2  «A m érica  negra»  i el 
1 9 7 3  «L 'h om e  avuí», s e g u id a m e n t «El do la r»  que co m p o rta  a ltres  
su b-s é rie s  co m  «Les Nances», «La senyera»  i « L lib e rta t d 'expressió». 
Des de l 1 9 8 0  «P in teu p in tu ra » , que resta  en pie p rocès  d 'e l.labo rac ió . 
Les seues obres  estén  repre se n ta d e s a n o m b ra se s  co l. lecc ion s, ga le 
ries  i m useus de  to t  arreu. El 1 9 6 9 , m e m b re  de V e re in  B e rline r K üns 
t le r  de  Berlin. El 1 9 7 1 , D ip lo m a  d 'H o n o r de  la C orne r A ca d e m y  de 
Londres, m e m b re  de  l 'In s t itu t i A ca d é m ia  In te rn a c io n a l d 'A u to rs  de 
Panam á. El 1 9 7 2 , m e m b re  «H o n oris  Causa» de  « P a te rn o s te r C orner 
A ca d e m y»  de  Lo nd res  i m eda lla  d 'o r. El 1 9 7 4 , m e m b re  ac tiu  de  la 
F u n d a d o  M a e g h t de  S a in t-P au l (França). El 1 9 7 8 , A ca d é m ie  d 'Ita lia  
a m b  m eda lla  d 'o r, « A ccad em ia  Ita lia  de lle  A r t i e del Lavoro». El 1 9 7 9 , 
in v itâ t al «C onvegno  N aziona le deg li A r tis ti» , S a lso m a g g io re  (Italia). El 
1 9 8 0 , d is t in c ió  de  « l'A ca d e m ie  C u ltu re lle  de  France», Paris. El 1 9 8 1 , 
D ire c to r M o s tra  C u ltu ra l del Pais V a lenc ià , A lc o i. M e m b re  t i tu la r  de  la 
Je un e  P e in tu re -Je un e  E xpression, Paris. El 1 9 8 2 , Prem i de  g ra va t de 

l 'ü n iv e rs ita t d 'U rb in o .

MOSTRES
1 9 6 5  Sala CEA (A lc o ia rt-1 ) Gener, A L C O I.- Sala CEA, Ju n y, A L C O I.- S a lons Els A n g e ls , J u lio l D E N IA -  

S o te r ra d  M ed ieva l, A g o s t, P O LO P.- Pressé  Segle X II, se te m bre , G U A D A L E S T .- M o n tm a rtre , Set.- 
O ctubre , PARIS -  Casa M u rc ia -A lb a ce te , V ALEN CIA.

1 9 6 6  C irco l Ind u stria , M a ig , A LC O I -  Elia G alería, Jun y, D E N IA -  S o te rra n i M ed ieva l, A g o s t-S e te m p re , 
POLOP.

1 9 6 7  Sala P rem sa, M a rç -A b ril,  V A LE N C IA  -  Casa M u n ic ip a l de C u ltu ra , J u lio l, A LC O I -  S o te rra n i M e d ie 
va l, A g o s t-S e te m b re , P Ó L 0 P -  Sala FAIC, O ctub re , G A N D IA -  Caixa d 'E s ta lv is  SE., N ovem bre , 
M U R C IA -  Sala IT, N ovem bre , T A R R A G O N A - Sala CAP, N o ve m b re , A L A C A N T -  M useu M u n ic ip a l, 
D esem bre , M A TA R O  -  Galería A g o ra , Desem bre , BARCELO NA.

1 9 6 8  G alería d 'A rt, 6  Presencies, A b ril-M a ig , A LC O I -  S o te rra n i M ed ieva l, Estiu, P O L O P - G alería Niu 
d 'A r t,  Ju lio l, LA V IL A  J O IO S A -  Sala R o tonda  « A rt del pob lé  per al pob lé», V  C on grès  LF, A g o s t, 
A LCO I -  W o o d s to c k  Gallery, N ovem b re-D e se m bre , LONDRES (Ang la te rra ).

1 9 6 9  G alería P olop, Ju lio l, POLOP -  S h epherd  House, A g o s t, C HADD ERTO N  (A n g la te rra ) .-  G alería Elia, 
S e te m b re , D E N IA -  C en tra l H o te l, S e tem bre , DOVER (A n g la te rra ).-  M o s tra  s im u ltà n ia : U nesco, 
Casa C u ltu ra , R econqu is ta , D esem bre , ALCO I.

1 9 7 0  G ale ría  CAP, Febrer, A L A C A N T .- Caixa d 'E s ta lv is  NSD, M arç, ELX -  Galería CAP, A b ril , X IX O N A .-  
G aleria P o lop, Estiu, P O L O P - G alería D arhim , J u lio l, B E N ID O R M - H ote l A zor, A g o s t, BENI- 
C A S S IM  -  Galería Porcar, S e tem b re , CASTELLO .

19 71  Sa la  CASE, M arç, M U R C IA .- C lub  Pueblo, M a rç -A b ril, M A D R ID .- Sala CASE, J u lio l, A LBU FER E TA .- 
Sa la  CASE, Ju lio l, BENIDORM -  G a le ría '3 , A g o s t, A L T E A .-  D isco te ca  M usso l, D esem bre , ALCO I.

1 9 7 2  G alería N ovart, Abril, M A D R ID - Galleria della Francesca, M aig, FORLI (Ita lia).- A m erica negra m ostra  i 
espe cta c le , N o va rt, M aig , M A D R ID - G a lleria B ogare lli, M a ig -J u n y  (A lc o ia r t-5 5 ) CAS TÍG LIO NE  (Ita 
lia ).- BH C o rn e r G a lle ry  «Five M en E xh ib ition» , LONDRES (A n g la te rra ) .-  Galería A lc o ia rts , D esem 
b re , A LTE A .

1 9 7 3  G ale rie  M u lt ip le s , Febrer, M A R S E LLA  (F rança).- G alería A ritza , A b ril,  B IL B A O .- Sala Besaya, M a ig , 
S A N T A N D E R .- A rt-A la c a n t, N ov.-D esem bre, A L A C A N T -  S im u ltà n ia  Galería C a p ito l i Sala UNES 
CO, D esem bre, A LC O I -  Galería A lc o ia rts , Des. Gen. A LTE A.

1 9 7 4  Sala P ro v inc ia , M arç, LL E O .- G a lleria Lo S pazio, M a rç -A b ril, BRESCIA (Ita lia ).- Palau P rov inc ia l, N o 
ve m b re , M A L A G A .

1 9 7 5  G alería A ritza , M a ig -J u n y , B IL B A O - G alería T ra zo s-2 , J u n y -J u lio l, S A N T A N D E R .- G alería A lc o ia rts , 
A g o s t, A L T E A -  G ra fik ka b in e tt, S e tem bre , HAGEN (A le m a n ya ).- G alería C anem , O ctubre , C AS TE 
LLO.

1 9 7 6  S p a n is h -A m e ric a n  C u ltu ra l, Fe bre r-M arç, N E W  BRITAIN (C o n n e c ticu t U S A ).- Sala d 'E xp o s ic io n s  de 
l 'A ju n ta m e n t de  Sueca, M arç, S U E C A - A lto s  (perm anent), A L A C A N T .-  C rida Galería, D esem bre- 
Gener, ALCO I.





1 9 7 7  Sa la  G audi, M a rg -A b ril , B A R C E L O N A - A ju n ta m e n t de  M o n ó ve r, m o s tra  re tro s p e c tiv a , S e tem b re , 
M O N O V E R .- G a lería La Fona, N o ve m b re -D e se m b re , O L IV A -  G a lería  A lc o i a rts , D esem bre , A LTEA .

1 9 7 8  F a b rik  K 14 , g ra p h ic -re tro s p e k tív e , G ener-Febre r, O B ERH AUSEN  (A le m a n y a ).-  M useu  d 'A r t  C on- 
te m p o ra n i de  S evilla , m o s tra  re tro sp e c tiva , M a ig , S E V IL L A -  Caixa d 'E s ta lv is  d 'A la c a n t i M u rc ia , 
C o n ce lls  P op u la rs  d e  C.C., M a ig , M U R O .-  G a le ría M o n tg ó , J u lio l,  D EN IA.

1 9 7 9  S a le tta  E sp os iz ion e  R in asc ita , O ctu b re , BRESCIA (Ita lia ).-  G alería A lc o ia rts , es tiu , A L T E A .-  Sala 
Cau d 'A r t,  D esem bre -G en er, ELX.

1 9 8 0  C aixa d 'E s ta lv is  d 'A la c a n t i M u rc ia , Les L lances, M arg , A L C O I.-  Sa la  C an igó , M a rg -A b ril , ALCO I. 
B ib lio te c a  d i C a rfe n e d o lo , M o s tra  g rá fica , M arg, CARFENEDO LO  (Ita lia ).-  G alería 11 , A b ril-M a ig , 
A L A C A N T .-  La Casa, G alería d 'A r t, M o s tra  re tro sp e c tiva , J u n y -J u lio l, LA  V IL A  J O IO S A .-  G ale ría  La 
Fona, J u lio l,  O L IV A -  G alería A lc o ia rts , A g o s t-S e te m b re , A L T E A -  Sa la  d 'e x p o s ic io n s  de  l 'A ju n ta -  
m e n t, H o m e n a tg e  a S a lv a d o r E spriu  (am b A zo rín ), S e tem bre , LA  N UC IA.

1 9 8 1  G ale ría  A m b ito , A m ic s  de  la C u ltu ra  de l País V a len c iá , D esem bre , M A D R ID .

1 9 8 2  G ra p h ic -R e tro s p e k tiv e , K u ltu rv e re in  d e r K a ta la n ish  S p re ch e n d e n , M a ig -J u n y , H AN N O V ER  (A le m a 
n y a ).-  R o n ca lli Haus, M o s tra  re tro sp e c tiva , A g o s t, W O L FE N B U TTE L (A le m a n y a ).-  L is te r-T u rm  Frei- 
z e ith e im , S e te m b re , H A N N O VE R  (A lem anya).

PREMIS
1 9 6 0  V il M o s tra  de  P in tu ra , E scu ltu ra  i D ibu ix , 1 .or Prem i, Exssm . A ju n ta m e n t d 'ALC O I.

1 9 6 1  X V III E xp o s ic ió  d 'A r t,  3 . "  Prem i, A L A C A N T .

1 9 6 2  P rim e r C e rta m e n  N ac ion a l d ’A r ts  P lá stiques, A L A C A N T -  C e rta m e n  de  P in tu ra , 1.°' P rem i, A L A 
C A N T .- M e n c ió  H o n o ríf ic a  al C e rta m e n  d 'A r t,  A L A C A N T .

1 9 6 3  V III Expo. P in tu ra  CEA, P rem i B ro tó n s , A LC O I. S e le cc ió  c e rta m e n s  a M A D R ID .

1 9 6 4  V I C e rta m e n  d 'A r t, 2 .on Prem i, A L A C A N T .

1 9 6 5  V  S a ló  de  T ard or, P rem i de  la CAP, A L C O I.-  V II S a ló  de  M arg, M useu  H ist., V A LE N C IA .

1 9 6 6  Casa M u n ic ip a l de  C u ltu ra , S a ló  de  T a rd o r, A LC O I.

1 9 6 7  I B iena l de  P in tu ra , Exssm . A ju n ta m e n t, A L C O I.-  V III S a ló  de  M arg , V A L E N C IA -  V il S a ló  de  T ard or, 
2 .on Prem i, Casá M u n ic ip a l de  C u ltu ra , A LC O I.

1 9 6 8  IX S a ló  de  M arg, A r t  A c tu a l, V A L E N C IA -  I Expo. p in to rs  e sp a n yo ls , C IEZA.

1 9 6 9  II B iena l In te rn a c io n a l de  P in tu ra , A L C O I.-  X  S a ló  de  M arg, A r t  A c tu a l, V A L E N C IA -  I C e rtam en  
D ip u ta c ió  P ro v in c ia l «C aste ll S. B arbara», a d q u is ic ió  obra , A L A C A N T -  V III P rem i D ib u ix  J . M iró , 
Palau de  la V irre in a , B A R C E L O N A - The  D o ve r C arn iva l, DOVER (A n g la te rra ) .-  V III S a ló  de  T ard or, 
P rem i CM C, A LC O I.

1 9 7 0  X I S a ló  de  M arg, V A L E N C IA -  IX  P rem i In t. D ibu ix  J . M iró , Col. A rq u ite c te s , B A R C E L O N A - C e rta 
m en  A r ts  P lástique s «Caste ll S. B arbara», a d q u is ic ió  o b re s  M use u , A L A C A N T -  X X V II Expo. P in tu 
ra, SOG ORB -  F ina lis ta  P rem i «Tina», BEN IDO R M  -  V il S a ló  N a c io n a l de  P in tu ra , M U RC IA.

19 71  III B iena l In te rn a c io n a l de  P in tu ra , a d q u is ic ió  o b ra - fo n s  M useu , A L C O I.-  I C e rta m e n  de  P in tu ra  M u 
ral, A L T E A -  X II S a ló  de  M arg, V A L E N C IA -  III B ienale  In te rn a tio n a le  de  M e rig n a c , M E RIGN AC  
(F ra ng a).- X  P rem i D ib u ix  J. M iró , Col. A r tju ite c te s , B A R C E LO N A .- G ale ría  A d riá , B A R C E L O N A - 
P A A  C u ltu rá is , G IR O N A -  B.H. C ó rn e r G a lle ry , «S a ló  In te rn a c io n a l d 'H ive rn » , D ip lo m a  d 'h o n o r, LON 
DRES (A ng la te rra ).

1 9 7 2  X I P rem i In t. D ib u ix  J. M iró , B A R C E L O N A - II M o s tra  In te rn a z io n a le  d i P ittu ra  e G rá fica , «M eda lla  
d 'O rs»  i D ip lom a, T e a tre  Sa la  D ante, N O TO (Ita lia ).-  M o s tra  P rem is , S IC IL IA  (Ita lia ).-  Deixa de  p a rt i 
c ip a r a ce rtá m e n .

1 9 7 3  N o p a rtic ip a  a c e rta m e n s  de tip u s  c o m p e tit iu .

1 9 7 4  V tz . In te rn a tio n a l P rin t B iennale , C R A C O V IA  (P o lo n ia ).- I S a ló  de  P rim avera , M eda lla  de  p la ta , V A 
L E N C IA -  I C e rta m e n  In t. de  P in tu ra , M A L L O R C A - lb iz a g ra fic -7 4 , M useu  d 'A r t  C o n te m p o ra n i, El- 
V IS S A .-  IV  B ienale  In te rn a tio n a le  de  M e rig n a c, M E RIGN A C (F ra ng a).- X III P rem i In t. D ib u ix  J. M iró , 
B A R C E LO N A .- I B iena l N ac ion a l de  P in tu ra , O S C A -  IV  S a ló  de  T ard or, 1.a M e n c ió  i M ed a lla  de  
B ronze, S A G U N T -  P rem i P in tu ra  Fu n d a c ió  Güell, B A R C E L O N A - O ra e se m p re  res is tenza , Palazzo 
del T u ris m o , M IL A  (Ita lia ).-  M o s tra  In te rn a c io n a l d 'A r ts  G rá fiques, M e n c ió  H o n o ríf ic a , V A LE N C IA .

1 9 7 5  Ora e se m p re  res is tenza , C irco lo  d i V ia  De A m ic is , M IL A  (Ita lia ).-  II C e rta m e n  In te rn a c io n a l, M A 
L L O R C A - P rem is  Serie, M A D R ID  -  II N a c io n a l de  P in tu ra , T E R O L .- V  B ienal In te rn a c io n a l de l Es- 
p o rt, 1 ,a M eda lla , V A L E N C IA .- II P rem i de  d ib u ix  S. J o rd i, B A R C E LO N A .- X IV  P rem i In t. J . M iró , 
B A R C E LO N A .- P a ix -7 5 -3 0 -0 N U , P av illon  d 'A r t  S lo ve n j G radee , S LO VENIE (lu g o s lá v ia ).-  I B iena l de  
P in tu ra  C o n te m p o rá n ia , B A R C E L O N A - V  S a ló  de  T a rd o r de  P in tu ra , 1.er Prem i, M e d a lla  d 'O r, S A 
G U N T .- III B iena l P ro v in c ia  de  León , L L E O -  C o n cu rs  N ac ion a l de  P in tu ra , F ina lis ta , A LC O I.

1 9 7 6  V I M ie d z y n a ro d o v e  B ienna le  G ra fik ik ra k ó w , C R A C O V IA  (P o lo n ia ).- C o n v o c a tó r ia  d 'A r ts  P lástiques, 
a d q u is ic ió  ob ra  p e r a M useu  D ip u ta c ió  P ro v in c ia l, A L A C A N T -  lb iz a g ra fic -7 6 , M useu  A r t  C o n te m 
po ra n i, E IV IS S A .- I C e rtam en  In te rn a c io n a l de  Lanzaro te , LA N ZA R O TE  (C an aries ).- I C e rta m e n  de  
P in tu ra , P E G O - II B iena l d 'A r t,  P O N T E V E D R A - I B iena l N a c io n a l d 'A r t,  M ed a lla  co n m e m o ra tiv a , 
OVIEDO.

1 9 7 7  P re m io  N a z ion a le  d i P ittu ra , C e n tro  de  A rte  Elba, 1.er T ro fe u  Elba, P ALER M O  (Ita lia ).-  M o s tra  Pala 
c io  de  M a nzan are s el Real, M A D R ID .





1 9 7 8  V I P re m io  In te rn a z io n a le  d i G rá fica  de l P om ero , RHO (Ita lia ).-  7 B ienna le  In te rn a tio n a le  de  la G ravu 
re, C R A C O V IA  (Polon ia ).

1 9 7 9  G ra fik  B ienna le  H e id e lbe rg , HEIDELBERG (A lem anya).

1 9 8 0  V III M ie d zyn a ro d o ve  B ienna le  G ra fik ik ra k ó w , C R A C O V IA  (Polon ia ).

1 9 8 2  P rim a B ienna le  d i P ittu ra  e G rá fica , En te  S ic ilia n o  A r te  e C u ltu ra , S IR A C U S A  (Ita lia ).-  La X  B ienal 
d 'E iv issa , lb iz a g ra fic '8 2 , M useu  d 'A r t  C o n te m p o ra n i, E IV IS S A -  P icco la  Europa, X X X II R asegna di 
P ittu ra , S cu ltu ra , G ra fica , IVIusei d 'A r te  M o d e rn o , P rem i de  g ra v a t « U n iv e rs itä t d 'U rb in o , S a sso fe - 
rra to , A N C O N A  (Italia).

COLLECTIVES
1 9 6 7  Palau de  la Bailia, C erá m ica  de  p in to rs  i e s c u lto rs  va le n c ia n s , V A LE N C IA .

1 9 6 8  J o v e  P in tu ra , U nesco , A L A C A N T -  J o v e  P in tu ra , Penya ll.l ic ita n a , E L X -  N iu d 'A r t, P in tu ra  i E scu ltu 
ra, L A  V IL A  JO IO S A  -  A lic a r t-1 , Casa A zo rin , D EN IA  -  A lic a r t-2 , P. ll .l ic ita n a , E L X -  J o v e  P intu ra , 
C e n tre  R ecrea tiu , PETRER.

1 9 6 9  O bres X  S a ló  de M arç, CAP, A L A C A N T .-  G alería A rra b a l, C A L L O S A  D 'E N S A R R IA - X III S a ló  de 
M a ig , M useu  d 'A r t  M o d e rn , B A R C E L O N A - III E xpobus de  P in tu ra , H o rt de l X o c o la te r, ELX -  V e re in  
B e rlin e r K ü n stle r, G rafik -T ’la s t ik , BERLIN (A le m a n ya ).- P lástica  d 'A lc o i,  G alería P apers  P in ta ts , A L - 
C O I .

1 9 7 0  Sala Devesa, 1 4  P in to rs , A L A C A N T -  V ere in  B e rlin e r K ü n stle r, BERLIN (A le m a n y a ).-  M a is o n  B i 
llaud, FO N TE N AY -LE-C O M PTE  (F ra n ça ).- Expo. A r t  C o n te m p o ra n i, G alería A rte ta , G rup  Indar, S A N - 
T U R C E - Expo. Estiu, V.B.K., B E R L IN - I Expo. C o l.lec tiva , Sala P un ta l, S A N T A N D E R - C o l.lec tiva  
C irco l Be lles  A rts , V A L E N C IA .- E n -A rt-1 , Sala A r t  i Paper, E L X .-  M o s tra  N ada l V.B.K., BERLIN.

19 71  Expo. A r t  a V a lb o n n e , V A LB O N N E  (F ra n ça ).- 2.0n Col. Sala P un ta l, S A N TA N D E R  -  Expo, de  po em es  
il .lu s tra ts . T u r S o c ia l, A L A C A N T -  Expo. Col. E scola N áu tica , P O R T U G A L E T E - Estiu d 'A r t  a S an ta  
Pola, S A N T A  P O L A .- X X  Expo. N ac iona l, M O N O V E R .- I Expo. A rt, V IL L E N A .- B ienna le In te rn a tio - 
n a le -7 1 , C o rn e r G a lle ry , L O N D R E S .- F e m in a -7 1 , V ere in  B e rlin e r K ü n s tle r, B E R L IN - Expo, a Pi
casso , U nesco , A L A C A N T .

1 9 7 2  M o s tra  d 'A r t is te s  A lc o ia n s , Sa la  A A A S , A L C O I.-  C ív ic o  M u se o  d i M ila n o , «O m a g g io  a lla  C o m u n e  di 
Parigi», M IL A  (I ta lia ).- S u b h a s ta  La Salle, R e co nqu is ta , A L C O I-  Sa la  Reale de lle  C aria tid i, « A m n is 
tia  que tra ta  de  S pagna», M IL A  (Ita lia ).-  X X I Expo. N ac io na l, M O N O V E R .- M o s tra  d 'A r t  E spanyo l 
C o n te m p o ra n i, A lc o ia rts , A L T E A -  I Expo. N ac iona l, V IL L E N A -  P a lac io  de  C ris ta l, A r te tu r -7 2 , M A 
D R ID -  Expo. C o l.lec tiva , G alería A lc o ia rts , A L T E A -  M o s tra  A n ya l, V e re in  B e rlin e r K. B E R L IN - Ga 
lería In te rn a c io n a l d 'A r t, A P S A , M A D R ID .- H o m e n a tg e  a M illa re s, A lc o ia rts , A L T E A .-  Sa la  Laurana, 
T e a tro  S p e rim e n ta le , «In o ca s io n e  de l Festiva l In te rn a z io n a le  de l C ine m a d i Pesara», M o s tra  
«O m ag g io»  al G ru p p o  D enunz ia, PESARO.

1 9 7 3  H o m e n a tg e  a M illa re s, Sala CAP, A L A C A N T -A r t -A lte a ,  Expo. Inaugu ra l, A L T E A -  L ib re ría  In te rn a 
z iona le , «G ra fica  P o lítica  S pagno la» , M IL A - V e r e in  B e rlin e r K ü n stle r, B E R LIN .- A r itz a -2 , LA R E D O .- 
H o m e n a tg e  a J o a n  M iró , N o va rt, M A D R ID -  En A r t-2 , H o rt de l Cura, E L X -  II M o s tra  N ac ion a l de 
V IL L E N A -  X X II Expo. N ac ion a l «C entenari A zo rin . A d q u is ic ió  ob ra  M useu , M O N O V E R .- II M o s tra  
d 'A r ts  P là stiques, B A R A C A L D O - X X III R asegna In te rn a z io n a le  d i P ittu ra , «GB S a lv i e P icco la  E uro 
pa», O m a g g io  G ru pp o  D enunz ia, S AS SO FER R ATO  (Ita lia ).-  Expo. III A n iv e rs a r i G alería N o va rt, M A 
D R ID -  A r t is t i  d 'A v a n g u a rd ia  p e r la R es istenza C ilena , S tu d io  B rescia , BRESCIA (Ita lia ).-  Sala U nes 
co, Expo. Inaugura l, A L C O I-  P rocès a la V io lè n c ia , E s ti-A rte , M A D R ID -  P rocès a la V io lè n c ia , A l 
c o ia rts , A L T E A -  P rocès a la V io lè n c ia , G ale ría  N ova  G rá fica , BARCELO NA.
A sso c ia z io n e  A r t is t i  B resc ian i, B R E S C IA - P alazzo de l Parco, B O R D IG H E R A - Sala C om una le , A N - 
G IARI (V e ro n a ).-  Sala «O m ag g io  al G ruppo» , S A S S O F E R R A T O - A r t is t i  d 'A va n g u a rd ia , BRESCIA.

1 9 7 4  P rocès a la V io lè n c ia , G alería S tu d iu m , V A L L A D O L ID -  H o m e n a tg e  O. Espié, C lub U rb is , M A D R ID .- 
P rocés a la V io lè n c ia , Sa la  Ta h o r, LES P A LM E S  DE GRAN G A N A R IA -  M o s tra  so b re  X ile , ESTO- 
C O LM  (S u e c ia ).-  N o i i el C ile, C e n tra  C ív ico , C o m u ne  d i M ila n o , M IL A  (I ta lia ).-  M o s tra  délia  R es is 
tenza , Sa la  A A B , BRESCIA (Ita lia ).-  X X III E xp o s ic ió  N ac ion a l de  P in tu ra , M O N O V E R .- C e n tra  In te r 
na z io n a le  d i Brera, M o s tra -A s ta  Itin e ra n te , M IL A  (Ita lia ).-  C erc le  In d u s tr ia l, M o s tra  S u bh as ta , A L 
C O I.- G alería A lc o ia rts , A r t  d 'A v a n tg u a rd a , A L T E A -  P rocès a la V io lè n c ia , G alería S e t i M ig , A L A 
C A N T .- M o s tra  R e a lita t-2 , G aleries : P en ínsu la, M a ch a d o , O sm a, M A D R ID .
L ib re ría  Fe ltrin e lli, P A R M A -  Sa la  C om una le , C asa leone  (V e ra n e ).-  S a llo n e  dé lia  C o o p era tiva , PEDE- 
M O N TE  (V e ro n a ).-  L ib re ría  F e ltrin e lli, B O L O G N A - M o s tré  dé lia  R es istenza a ll'A .A .B ., B R E S C IA - 
M o s tra  pe r S pagna  libe ra , M IL A N O .

1 9 7 5  G alería A v iñ o n , «E n tre  la a b s tra c c ió n  y  el rea lism o», M A D R ID -  G alería de  A r te  M á laga , Expo, de 
G rá fica  C o n te m p o rá n ia , M A L A G A -  Expo. S u bh as ta , E sco la  T.S. d 'A rq u ite c tu ra , S E V IL L A -  G rup 
te a tre  «M am a M e te co » , H o te l C ovad ong a , A L A C A N T .-  N ova  F ig u ra c ió  A la ca n tin a , Sala CASE, 
A L A C A N T .-  E rre a lita te -H iru , G alería A ritza , B IL B A O -  Expo, ro ta tiv a  b a rr is  o b re rs  a m b  a ltre s  a c tiv i-  
ta ts  cu ltu rá is , V A L L A D O L ID -  A s s o c ia c ió  de  ve in s  A lu ch e , o rg . A P S A  i A IA P , M A D R ID -  Galería 
P un to , V A L E N C IA .- G alería Laie tana , N o b lesa  de l Paper, B A R C E LO N A .- G alería M o n tg ó , A r tis te s  
V a len c ia n s, D E N IA -  E xpo  d 'A r t,  Palau M u n ic ip a l, V IL L E N A -  X X IV  Expo. N ac io na l, M O N O V E R - 
M o s tra  de P in tu ra , A ju n ta m e n t, A L T E A -  P lástica  A la c a n tin a  C o n te m p o rá n ia , A L A C A N T .-  La S p a g 
na e il C ile nel cuo re , G alle ría  A A B , BRESCIA (I ta lia ).-  Casa M useu  d 'A n te q u e ra , 2 0  p in to rs  c o n te m - 
po ran is , M A L A G A -  Expo. S u bh as ta , Cap N e gre t, A L T E A -  C o n tr ib u c ió  a la ce rá m ica . G alería A lfa i-  
jar, M A D R ID  -  A p o r ta d o  a la C erám ica , G alería T ra zo s -2 , S A N T A N D E R .- C erám ica  de  M a ja d a h o n - 
da, 2 3  a rt is te s . G ale ría  A ritza , B ILBAO .





O ra e se m p re  R es is tenza , M IL A N O .- E spo s iz ion e  d id a tt ic a  a lia  scu o la  M e d ia  G ozzano , T O R IN O .- 
G a lle rla  lo  S pz io , B R E S C IA - 2 6 .a M o s tra  d ’A r te  C o n te m p o rá n e a  «C onsc ienza  e ribe llione » , TORRE 
P ELLIC E .- M u se o  N a c io n a l de  A r te  M o d e rn o , L 'A V A N A  (C ub a).- La S p ag na  e il C ile nel Cuore, 
B R E S C IA .- M o s tra  pe r la S pagna  libe ra , B R E S C IA - M o s tra  p e r la S pag na  libe ra , B O L O G N A - Casa 
de l P o p o lo  «E. N ata li» , B R E S C IA - C e n tro  In te rn a z io n a le  d 'A rte , B A R I-  S ale  C om un a li, T R A V A - 
G L IA T O .-  S a lo n e  de lle  Term e, BO ARIO  T E R M E - S cu o li C o m u n a li, C E V O .- C irc o lo  G ram sc i, CEDE- 
G O L O -  Sa le  C om un a li, D A R F O .- C irco lo  ARCI, R O D E N G O -S A IA N O - Sa le  C om un a li, M A L O N N O .- 
B ib lio te ca  C o m u n a li, M A N E R B IO .- S ale  C o m un a li, REZZATO .

1 9 7 6  P lá s tic a -7 6 , Bane d 'A la c a n t, A L A C A N T .-  T ra zo s -2 , Expo, c o l. le c tiv a  p e rm a n en c ie s , d is e t a rt is te s , 
S A N T A N D E R - Fons d 'A r t, Fu n d a c ió  J o a n  M iró , B A R C E L O N A - Fons d 'A r t,  m o s tra  it in e ra n t (D iari 
A vu i) P AIS O S C A T A L A N S .- Els a ltre s  7 5  a n ys  de  p in tu ra  va le n c ia n a , p rim e ra  m o s tra ; G alenas: 
Te m p s, V a l i 3 0  i P un to , V A L E N C IA  -  M o s tra  it in e ra n t, Els a ltre s  7 5  anys, PAIS  V A L E N C IA -  H o- 
m e n a tg e  d e is  P obles d 'E sp an ya  a M iq u e l H ernández, m o s tra  it in e ra n t i d iv e rs o s  a c te s  a rreu  de 
L 'E sta t E s p a n y o l-  F on tan a  d 'O r, Fons d 'A r t,  G IR O N A - G ale ría  11 , c o l. le c tiv a  inau gu ra l, A L A 
C A N T .- A r t  Lanuza, c o l. le c tiv a  inau gu ra l, A L T E A .-  A r t  Lanuza, c o l. le c tiv a , P O LO P .- 3 .a E xp o s ic ió  
N a c io n a l d 'A r t, Palau de  l'A ju n ta m e n t, V IL L E N A .- R e tro sp e c tiv a  1 9 7 5 -7 6 , T ra zo s -2 , S A N T A N 
D E R -  Expo, de  S e rig ra fía  i A ig u a fo r t, Sa la  Lau, V IL L E N A -  H o m e n a tg e  a Rafael A lb e rt i, G aleries: 
A d riá , Dau al S et, Eude, G aspar, 4 2  i M a e g h t, B A R C E L O N A - E xp o s ic ió  H o m e n a tg e  a M iq u e l H er
nández, Sala A g o ra , M A D R ID -  G ale ría A ritza , E rre a lita te  B a ten  K ro n ika k , B IL B A O .- S e le cc ió  d 'o - 
b res  g rá fiq u e s, m o s tra  co l.le c tiva , G ale ría Ju a n a  M o rd ó , M A D R ID .
G a lle ría  d 'A r te  « S e ttan ta» , G A L L A R A T E - S ale  C om un a li, M A L C E S IN E .- C irco lo  C u ltú ra le  CSEP, S. 
S T IN O  DI L IV E N Z A .-G a lle ría  K ursaal, IESO LO  LIDO.

1 9 7 7  « W o  U n te rd rü c k u n g  H e rrsc h t, W a c h s t d e r W id e rs ta n d » , O rts g ru p p e  d e r V S K  K óln , C O LO N IA  (A le- 
m a n y a ).-  P in to rs  a c tu á is  a lco ia ns , Sa la  A r t-A lc o i,  inau g u ra l, A L C O I-  X IV  S a ló  de  M arg , (d 'a rtis te s  
p re m ia ts ) G alería d 'A r t  R ibera, V A L E N C IA -  H o m e n a tg e  a H ernández, U n iv e rs ité  S t. E tienne , ST. 
ETIENNE (F ranga).- U n iv e rs ité  To u rs , TO U RS  (F ra ng a).- G alería C rida , A L C O I.-  G ale ría  A ritz a , B IL 
B A O .- A r t  V a lenc iá  d 'A v a n tg u a rd a , B E N ID O R M .- G alería 11 , A L A C A N T .-  T ra zo s -2 , S A N T A N D E R - 
C o l.le c tiva  d 'E stiu , G alería 11 , A L A C A N T -  Festa  P opu lar, A L T E A  -  C lub  A m ic s  U nesco , A L C O I.-  
A m ic s  de l S ahara, A L A C A N T .-  Festa  de l PC, M A D R ID -  M u se u  In te rn a c io n a l A lle n d e , M e rca d o  La 
nuza, S A R A G O S S A - H o m e n a tg e  a P icasso , M A L A G A -  S e t A s p e c te s  de  la S itu a c ió  de l'H o m e, 
E L X .- A r t is te s  P lástics  del País V a le n c iá , A L A C A N T -  H o m e n a tg e  A b a t Escarré, Palau de  la V ir re i 
na, B A R C E L O N A - G a lle ría  La Logg ia , C o m u n e  di M o tta  d i L ivenza , M O T T A  (Ita lia ).-  G ru p p o  De- 
n un z ia . M o s tré  it in e ra n ti in PO R TO G ALLO , C UB A, URSS, G E R M A N IA  O RIENTALE.

1 9 7 8  R ea lism e S o c ia l, G alería P un to , V A L E N C IA -  P in to rs  A lc o ia n s , Sa la  A r t-A lc o i,  A LC O I -  Sala CAP, 
A L A C A N T -  M useu  de G ran o lle rs , H o m e n a tg e  Escarré, G R A N O LL E R S .- C ap  N e gre t, A L T E A .-  Casa 
M u n ic ip a l de  C u ltu ra , A L C O I-  Casa de  C o lón , M u se u  In t. A lle n d e , L A S  P A L M A S .-  C a s ti l lo  de  la 
Luz, L A N Z A R O T E - C o le g io  de  A rq u ite c to s  de  C anarias , T E N E R IF E - La C iudade la , P A M P L O N A - 
M u se u  Int. A lle n d e , G R A N A D A -  M useu  In t. A lle n d e , E IV IS S A -  M u se u  In t. A lle n d e , M A L A G A -  
Casa de  C u ltu ra , Sa la  Roe, H o m e n a tg e  Escarré, V a lls .-  Sa la  F on tan a  d 'O r, H o m e n a tg e  Escarré, G I 
R O N A .- G ale ría  La Fona, O L IV A .-  La P rem sa, G a le ries : Y erba , Ch is, Zero , A c to , V illa c is , M U R C IA -  
A te n e u  de  Denia, D E N IA .-  Pro C lub  U nesco , Sala C A A M , A L A C A N T -  Sa la  Lau, V IL L E N A .- Expo. 
H o m e n a tg e  A b a t E scarré, M A N R E S A - M u se u  P ro v in c ia l T é x ti l,  H o m e n a tg e  Escarré , TE R R A S S A .- 
M in ia tu re s , La Fona, O L IV A -  P erm ane nc ies , G alería 11 , A L A C A N T .-  P a n o ra m a -7 8 , M u se o  de  A rte  
C o n te m p o rá n e o , M A D R ID .- Palau M u n ic ip a l, V IL L E N A .- F id e lita t a un  p o b lé  H o m e n a tg e  Escarré, 
S A B A D E L L .- M o s tra  d 'A r t  de l País V a le n c iá , C o nse lle r ia  de  C u ltu ra , H o rt de l X o c o la te r, E L X .-  Caixa 
d 'E s ta lv is , S A G U N T -  A ju n ta m e n t, M O N O V E R - T o rre ó  B e rnard , B E N IC A S S IM .- A ju n ta m e n t V ell, 
Y a to v a .-  Sa la  de  l'E sco la , A L M U S S A F E S .- A te n e u  C u ltu ra l, C A R L E T - C erc le  S e tab en se , X A T IV A .-  
A ju n ta m e n t, S IL L A  -  Sa la  d 'A r t,  V A L L  D 'U X O .-  A u la  de  C u ltu ra , A L C U D IA  DE C R E S P IN S .- G ru p  Es
co la r , V IL L A R  DEL A R Z O B IS P O .- A u la  de  C u ltu ra , B E N IG A N IM - C aixa d 'E s ta lv is , X A B IA .-  M useu  
M u n ic ip a l, M O N T C A D A -  B arrí T o rre fie l, V A L E N C IA -  M u se u  H is to r ie , M u se u  de  la R e s is te n c ia  S. 
A lle n d e , V A L E N C IA -  Sa la  S p e c tru m , Expo. A n ti- im p e r ia l is ta , S A R A G O S S A .-  Festa S a n t Jo a n , A L 
T E A -  P e tits  Fo rm a ts , G alería 11 , A L A C A N T -  Sa la  d 'A r t  C an igó , A LC O I.

1 9 7 9  P alazzo de lle  M a n ife s ta z io n e , M o s tra  P e rm a n e n te  In te rn a z io n a le , S A LS S O M A G G IO R E  (Ita lia).— 
P ro je cte  S eca no s, L O R C A -  M useu  P o p u la r d 'A r t  C o n te m p o ra n i, V A L E N C IA .- A r t  G rá fic  V a len c iá , 
C a n igó , A L C O I.-  S e tm a n a  C u ltu ra l de l P.V., P A R IS -  Fi de  te m p o ra d a , S ala  C an igó , A L C O I.-  F ira de 
l'A r t,  E L X .- Palau M u n ic ip a l, V IL L E N A .- Expo. A n ti- im p e r ia l is ta , V A L E N C IA .- A v a n tg u a rd a  P lástica  
de l País V a le n c iá , B E N ID O R M .- H o m e n a tg e  A d riá  C arrillo , A L C O I.-  Cau d 'A r t,  E L X .- H o m e n a tg e  
M a ch a d o , C U L L E R A .- Sa la  G oya , Expo. A n ti- im p e r ia l is ta , S A R A G O S S A .- C lu b  U nesco , Expo. A n t i 
im p e ria lis ta , M A D R ID .- Palau V irre in a , Expo. A n ti- im p e r ia l is ta , B A R C E L O N A .- P e tit Fo rm a t, G alería 
C anem , C A S T E L L O .- A r t is te s  C o n te m p o ra n is , G alería A rra b a l, C A L L O S A -  Expo. M in ia tu re s , La 
Fona, O LIV A .
P rim e ra  S e tm a n a  C u ltu ra l d 'A lte a , A LTE A .

1 9 8 0  II M o s tra  P e rm an en te , P in a co te ca  d 'A r te  A n tic a  a M o d e rn a , S A L S O M A G G IO R E  (Ita l ia ) .-  A m n e s ty  
In te rn a tio n a l, Sa la  P arpalló , V A L E N C IA .- In v e s tig a c ió  en  la P lá stica  A la c a n tin a , La Caixa, In s titu t 
IEA, A L A C A N T  -  T re tz e  A r t is te s  de l País V a le n c iá , S ala  M u n ic ip a l, L A  V A L L  DE T A V E R N E S .-T e m 
po rad a  7 9 -8 0 , G alería 11 , A L A C A N T -  A v a n tg a d a  P lás tica  de l País V a le n c iá , G ale ría  A rt-L a n u za , 
A L T E A -  A r t  S e ria t, Festes d 'A g o s t, E L X .- Expo. A r t is te s  C o n te m p o ra n is , G alería A rra b a l, C A L L O 
S A  D 'EN  S A R R IA .-  Expo. A n ti- im p e r ia l is ta  a; La C órra la , M A D R ID -  A A W ,  IR U N .- A A W ,  T E R O L .- 
F a c u lta t d 'E co n ó m iq u e s , M A D R ID .-  A A W  P eñue las, M A D R ID .-  A ju n ta m e n t, G A V A .-  E sco la d 'E s 
t iu  Rosa S e nsa t, U n iv e rs itä t de  B a lla te rra , B A R C E L O N A .- A ju n ta m e n t, S A N T A  C O L O M A  G R A M A -





N E T -  A A W ,  E S P LU G U E S .- C o l.le c tiu  A rt is te s , S A N T  A N D R E U - In s t i tu í Jo ve lla n o s , A s tú r ie s , G l- 
J O N .-  In s t i tu í V e ll, Sa la  F idel A g u ila r, G IR O N A .- Casa de  C u ltu ra , C O R NE LLA DE LL O B R E G A T.- 
Sa la  de  B elles A rts , S A B A D E L L .- C o o p era tiva , S A B A D E L L -  A A W ,  H O S P IT A L E T .- S e g o n a 'm o s tra , 
Palau V irre in a , B A R C E LO N A .- A ju n ta m e n t, S. M .a B A R B E N A .- S a n t J o rd i, B A R C E LO N A .- A ju n ta -  
m e n t de  Parla, M A D R ID .- Un seg le  de  C u ltu ra  C ata lana , Palau V e lázquez, M in is te r i d e  C u ltu ra , M A 
D R ID .-  Fira d 'A r t,  Sa la  C an igó , A L C O I.-  1.a M o s tra  de  P in tu re s, b a rr í T o rre fie l, Casa de l P oblé, V A 
L E N C IA .- P e tits  fo rm a ts , G alería 11 , A L A C A N T .-  F ira de  l 'A r t, Ca ixa  Rural de  Sax, M O N O V E R .- H o- 
m e n a tg e  a C ube lls , la Caixa, A L A C A N T .-  1 5 0  A r t is t i  pe r i L a v o ra to r i F iat, P alazzo Lascari, TO R IN O  
(Ita lia ).-  G a lería  A r te  al D ia, T ra je c tó r ie s -8 0 , PAR IS  (Franca).

1 9 8 1  S p a n ish  In s t itu í,  T ra je c tó r ie s -8 0 , LO NDRES (A n g la te rra ) .-  V u it G ra va d o rs  V a len c ia n s , S ala  d 'A r t  
C an igó , A L C O I-  M o s tra  C u ltu ra l de l País V a le n c iá , A ju n ta m e n t d 'A lc o i,  A L C O I.-  C o n te m p o ra ry  
S p a n ish  A rt,  The  H ugh  G a lle ry  a n d  M u n ic ip a l G a lle ry  o f  M o d e rn  A r t ,  D U B LIN  ( Ir la n d a ) .-T ra je c tó -  
rie s -8 0 , S p a n ish  In s t itu t, M U N IC H  (A le m a n y a ) .-A r t-8 1 , F ira In te rn a c io n a l de  M o s tre s , BAR C ELO 
N A -  P re m ie re  C o n ve rg e n ce  Je u n e  E xp ress ión , H a ll In te rn a tio n a l, Pare F lo ra l, PARIS (Franca).- Col. 
le c t iv a  d 'A r t ,  G ale ría  M o n tg ó , D E N IA .-  M o s tra  P ro -M o n u m e n t M a r tirs  de  la L lib e rta t, A L A C A N T -  
A m n e s ty  In te rn a tio n a l, M A D R ID .- S pan iS ches K u ltu r in s t itu t W ie n , T ra je c tó r ie s -8 0 , V IE N A  (A u s 
t r ia ) . -  La Fira, h o m e n a tg e  a P icasso , M O N O V E R .- « M o s tra  A rt-P a p e r» , A L C O I.-  Sa la  CAP, A ju n ta 
m e n t, M U R O .- A ju n ta m e n t, A L G E M E S I.- A ju n ta m e n t, O N T IN Y E N T .- A ju n ta m e n t, P IC A N Y A .- A ju n 
ta m e n t, S A N T A  P O L A .- Palau C om ta l, C O C E N T A IN A .- M use u  d 'A r t,  E L X .-  A ju n ta m e n t, A IG UE S  
DE B U S O T .- A ju n ta m e n t, S A X .-  A ju n ta m e n t, S E D A V I.-  A ju n ta m e n t, B E T X I.- S e tm a n a  C u ltu ra l PV, 
A ju n ta m e n t, A L A C A N T -  A ju n ta m e n t, R IB A R O JA .- Sa la  de  l'A ju n ta m e n t, L A  V A L L  DE TA V E R - 
N E S .- A ju n ta m e n t, M A S S A N A S S A .-  Caixa CAP, M U T X A M E L .-  C aixa de  la CAP, S A N T  J O A N .-  
A ju n ta m e n t, P U C O L -A ju n ta m e n t,  B E N IG A N IM -T ra je c tó r ie s -8 0 , In s t itu t  d 'E spa nya , N A P O LS  (Ita 

lia).

1 9 8 2  In s t i tu í Reina S o fia , T ra je c tó r ie s -8 0 , A T E N A S  (G re c ia ).-  G ale ría  d 'A r te  «Levn i» , T ra je c tó r ie s -8 0 , 
A N K A R A  (T u rq u ía ).- A r te d e r-8 2 , M o s tra  In te rn a c io n a l d 'A r t  G rá fic , B IL B A O .- A lc o i en  de fen ga  de  
la cu ltu ra , la Caixa, A L C O I.-  C e n tre  C u ltu ra l « A ta rtü k» , T ra je c tó r ie s -8 0 , E S T A M B U L  (T u rq u ía ).- 4 0  
Y ea rs  o f S p a n ish  A rt,  J o rd á n  N a tio n a l G a lle ry  o f  F ine A rts , A M M A N  (J o rd á n ia ).-  Fons d 'A r t  de l IEA, 
la Caixa, A L C O I.-  La F igu rac ió , Sala M in is te r i de  C u ltu ra , A L A C A N T -  D ib u ixo s  i G rava ts , M in is te r i 
de  C u ltu ra , A L A C A N T .-  « M o s tra  A rt-P a p e r»  a: Sa la  A m ic s  de  la C u ltu ra , N O V E L D A .- A ju n ta m e n t, 
R O C A FO R T.- Ca ixa d 'E s ta lv is  P ro v in c ia l, P E D R E G U E R - Sa la  de  la CAP, B E N ID O R M - Sa la  de  la 
CAP, A L T E A -  A ju n ta m e n t, M O N O V E R .- Sa la  Inesco p , E L D A .-  Palau M u n ic ip a l, G A N D IA .-  C e n tre  
C u ltu ra l C a sta llu t, C A S T A L L A -  Sa la  A ju n ta m e n t, V IL L E N A .- «B h iras ri In s t itu te  o f M o d e rn  A rt» , 
T ra je c tó r ie s -8 0 , B A N G K O K  (T h a ila n d ia ).-  S p a n ish  E m bassy, T ra je c tó r ie s -8 0 , S EU L (Corea S u r) .- 
U n iv e rs ity  o f  T o ro n to , A r t  C ata lá C o n te m p o ra n i, TO R O N TO  (C a na dá ).- E xpo cu ltu ra , Palau C o n g re 
sos, B A R C E LO N A .- B o s to n  P u b lic  L ib ra ry , S e tm a n a  d 'A r t  C ata lá, B OS TO N  (U S A ).-  T ra je c tó r ie s -8 0 , 
C on se ll Ind i de  R e la c ion s C u ltu rá is , N U E V A  DELHI (In d ia ).- S p a n ish  In s t itu t, T ra je c tó r ie s -8 0 , C A N 

BERRA (A u strá lia ).

MUSEUS
M useu  d 'A r t  M o d e rn  de  B a rce lona , BARCELO NA.
M u se o  de  A r te  C o n te m p o rá n e o  d e  B ilbao, B ILBAO .
M useu  M u n ic ip a l de  M a ta ré , M A TA R O .
M u se u m  O ld h a m , LA NC SH IR E  (England).
N o rth  C h a d d e rto n  M o d e rn  S ch o o l, LAN C S  (England).
M use u  d 'A r t  C o n te m p o ra n i de  V ila -F a m é s, V IL A -F A M E S  (C aste lló).
M use u  Palau de  la D ip u ta c ió  d 'A la c a n t, A L A C A N T .
C o lle c tio n  N M S  T ip to e , LO N D O N  (E ng land). ,  ·.
C om un e d i P arig i, M IL A N O  (Italia).
M use u  de  P in tu ra  «A zo rín» , M O NO VER .
M u se o  de  A r te  C o n te m p o rá n e o  de  León, LEON.
C o m u n e  d i Pesara, PESARO (Italia).
M u se i d 'A r te  M o d e rn a  d i S a sso fe rra to , S AS S O FE R R A TO  (Ita lia).
M u se o  de  A r te  (P a lac io  P rov inc ia l) , M A L A G A .
M u se u  d 'A r t  C o n te m p o ra n i d 'E iv issa , E IV IS S A  (liles  Balears).
Casa M u n ic ip a l de  C u ltu ra  i A ju n ta m e n t d 'A lc o i,  A LC O I.
M u se o  de  A r te  M o d e rn o  de l A lto a ra g ó n , H UESCA.
M usée  d 'A r t  a Lódz, LO D Z  (Po lonia).
M u se o  N ac ibn a l de  A r te  M o d e rn o , LA  H A B A N A  (Cuba).
M u se o  de  A r te  C o n te m p o rá n e o  de  S ev illa , S EV ILLA .
M usée  d 'A r t  S lo ve n j G radee , S LO V EN IE  (lugos lav ia ).
M u ze u m  N a ro d o w e  w  K ra kó w , C R A C O V IA  (P olon ia ).
M u se o  de  A r te  C o n te m p o rá n e o  d e  La nzaro te , LA N ZA R O TE  (liles  Canáries).
N a tio n a l M u se u m  in  B y to m , B Y TO M  (Po lonia).
M u se u  In te rn a c io n a l de  la R es is te nc ia  S a lv a d o r A lle n d e  (I tin e ra n t).
P alazzo de lle  M a n ife s ta z io n i, A c c a d e m ia  de lle  A r t i  e de l La vo ro , S A LS S O M A G G IO R E  (Italia).
M useu  In t. Escarré, M in o rie s  E tn iq u e s i N ac iona ls , C A T A L U N Y A  NO RD (Franga).
Fu n d a c ió  M iró , Fons d 'A r t  «A vu í» , BAR C ELO NA.
M useu  d 'A r t  C o n te m p o rá n i d 'E lx , ELX.
M useu  d 'A r t  C o n te m p o rá n i d e is  P a ísos C a ta lans, B A N Y O LE S  (G irona).
M u se u  de  T e n e rife , Fons d 'A r t  A C A , TENERIFE (liles  Canáries).
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